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Gondo/atok az önkormányzati vá/asztások e/é...
11 Kornlá nyzatot tá mogató ön kormá nyzatokra va n szü kség! 1/

"Mit akarsz többet? Óperenciákat?
Dőljön a korlát? Pattanjon a pánt?
VigVázz. nem az tiéd, mit a vágvad,
hanem amit az ekéd vasa szánt!
A világ ura lehetsz - álmaidban,
de megművelned azt kell, ami itt van:
s ne panaszo/d, hogV puszta és szegénv:
a te munkádtó//esz majd te/evénv. "

. (Részlet Rónai György:
Tavasz elé c. verséből)

Idén, október l8-án már harmadízben kerül sor a rend
szerváltozás idején létrehozott új közigazgatási rendszer. az
önkormányzati rendszer testületi tagjainak, és a pol
gármestereknek a megvéilasztására. Nagy esemény ez az
ország életében! Több mint 3 ezer önkormányzat testületi
tagjai és polgármesterei kerülnek demokratikusan, az ott
lakók akarata alapján megvéilasztásra.

A választás tétje nagy! Célja, hogya következő 4 évre a
lakosság számára a helyi ügyek intézése, a nyilvánosság
minél nagyobb bevonásával, a képviseleti és a részvételi
demokrácia tökéletesítésével történjen. Továbbá. hogya
testületekben olyan képviselet alakuljon ki. amely nem is
annyira 'réteg' elméletű. hanem az ideológia révén
szerveződik. Ez nem azt jelenti, hogy napi politikai érdekek
Maguk alá temethetik az önkormányzati alapjogokat, és a
szakmai szempontokat

Azok a települések,' amelyek az elmúlt időszakban

feltűriően jó eredményeket tudnak magukénak a lakosság
közérzetériek;' éfetszínvonalának javulásában, ott a helyi

. gazdaság és a demokrácia sokat fejlődött, és jól működik.
Ott a humán és a reálszféra egyformá.n fontos. tehát az
oktatást, a kultúrát nem lehet és nem szabad a gazdasági
érdekek mögé helyezni és nem engedhető meg azok
egymás alá-fölérendelése sem. így egyetlen réteg sem sza
kadhat le. Megfigyelhettük. hogy az ilyen önkormányzatok
mögött igen jól szervezett a helyi civilszféra. (alapítványok.
egyesületek. olvasókörök, hagyományőrzŐ.honismereti

stb.) amely létszámilag lefedi a lakosság nagyobb részét. Az .
ilyen önkormányzati munka egybe esik a jelenlegi Jobb
közép. konzervatív, és a kereszténydemokrácia alapelveit
elfogadó kormányunk programjával.

A kormány-program, a kormány eredméhyes munkája.
csak akkor valósulhat meg. ha az találkozik a lakosság
elvárásaival. Az önkormányzatok azok, ahol ezek az "elvárá
sok' találkoznak. és megvalósulhatnak. Természetesen
nem mindig konfliktus mentes az érdekeknek találkozása.
Anélkül, hogy hosszasan sorolnánk az önkormányzatok, az
önkormányzás feladatait, elmondhatjuk;"'hogy a testületi
munka elválaszthatatlan része a lakosság állandó tájékoz
tatása. S ebben a helyi sajtó nagy segítséget tud adni.

Városunk abban a szerencsés helyzetben van, hogy
három helyi lap is részt vehet ebben a munkában. így
lakosságunk több oldalról megvilágítottan tájékozódhat az
önkormányzati munkáról.

Ne feledjük, az önkormányzati munka testületi munka!
Olyan testületi tagokra. olyan testületre van szüksége min
den magyar állampolgárnak, községekben és városokban
egyarant,- ahol a nép szolgálata dominál. ahol a népakarat
érvényesül! Ugyanis a társadalmi lelkii.smeret csak akkor'
válhat a köz javára hajtóerővé. ha .annak az egyéni lelkiis
meret az alapja.

A közelgő választások előtt ezeket a gondolatokat, azért
vetettük papírra, hogy olvasóink jól dQnthessenek, meg
fontoltan szavazzanak. Ne feledjék: sájat sorsukról dön
tenek.

És engedjék meg, hogy eme gondolatokat ismét Rónai
György fent idézett versének néhány sorával fejezzem be:

"Menjen akit a sorsa kénye hány-vet:
de te maradj' te sorsod ura vagy!,
Az ég akár derűlt, akár vihart ad:
jövőd o/van lesz, ahogv kicsikartad"

Fele/ős szerkesztő
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HAJNALI TŰNŐDÉSEK
. Methamorphosis Endrödiensis -

Ha az ember elrúgja a háromne
gyed-évszázadot. az éjszakái akaratlanul
részekre tagolódnak, akár felvonásokra a
drámák. Az első "felvonásban" még az
altató hatása zárja rövidre rendszerint a
tudatos agyievékenységet. még a nap
búcsúztató imádkozás közben Boldogult
r:desanyám szerint az ördög gáncsol el
;,enkor, hogy ne dicsérjük aJóistent.

A következő tudattalan álomszi
porkál azonban már általában azok a
nappali-villanások veszik birtokukba,
amelyeket a röghöz-kötöző élei nappali
tennivalói miatt nem gombolyíthatunk
végig. Egy-egy szíven-markoló emléket,
örökléibe távozott valakink belénk-nyilal
lását, vagy csupán egy-egy sajtó-rádió
lelefonhírL mely mindennapjainkra, vagy
Szülőhazánkra is rányomhatj:; bélyegét.

Az elmúlt éjszaka például a
következő kérdésgombolyagokkal ha
nyallottam atudatlalanságba, abattonyai
búza-prédálás keserűségében

Mint lolyt le odahaza az aratás?
Milyen a termés? Van-é mód az
értékesítésre, úgy, hogya magvetőnek ne
menjen el akedve az őszi magvetéstől? S
ha netalán gond lenne a megtermell
áldás értékesítésével , úgy a Nostra, meg
Harteslein-nagymagtár mellell nem szol
gálhatnának-é lárolóhelyül abagolyszál
lásokká lelesleges~elt malmok (a város
részenkénti három-három),

vagy a közokosok lelöröllék azokat
is atérképröl, akár a jóvízű artézi -kutak a
jelenleg még cseppfolyós méreggel szol
gáló vezetékes hálózat kedvéért?1

"Árpád apánk" (már akié) kitűzte az
önkormányzati választások halárnapját.
októberre, amikor forrni kezd a must. s
valaha "mind elvitték a legények elejét".
S mit jelent ez az olyan szívében köz
álmokat csombolygaló önmaga-kolon
cának, amilyen jómagam vagyok?1

S ennek az általában "utolsó
lelvonásnak" vezér-jelenete az: Vajon kit,
kiket szán majd a honi közakarat az
önkormányzat "mindnyájunk asztalára"
rJlÖgé, városi, megyei szinten? Hiszen

lapasztalhattuk, nem is egy esetben,
hogy vakbarázdába görbitelte az
egyesülési ígéreteket avégrehajtás.

Saválasztás kebelén bévül mi - akár
mint gyomaendrődiek is -, még külön,
sorsunkat közvetve belalyásolható
tényező sikerében is érdekeltek vagy.unk
Amennyiben főldink, hites lelünk, bará
tunk, Latorcai János Budapest lőpol

gármester-jelöltje, a kormányzó-párt
együttes keresztény színeiben, a liberáI
szocialista, és a szadeszes Révai
unokavö ellenjelőltek ellenében. Orszá
gos ügy ez, s egyben körösparti iSi Ottan
ugyan nem lehet rászavazni - ez a nagy
falusi elszármazottak leladala, - az együt
\igazulás, az Uram Jézus seg~sdl - azon
ban közös...

Ha az ember elrúg ja aháromnegyed
évszázadat, az éjszakái részekre tagolód
nak, akár lelvonásokra aszindarabok..

A Szabadságharc cenlenáriumának
Szent Mihály napján érkeztem haza az
Uralból, saz első Szent Misén leltűnt egy
ügyes fiúcska az áldoztató-rácsnál, akiről

ezl súgla Édesalyám: "Az meg ott aKöte
les Miklós bátyád onokája, fiam, akinek
az édesapja még mindig odakint van a
Sztálin-pokolban l Megérdemel egy
Mialyánkot!"

Véle, az Apa-Latorcai Jánossal is
éltem közös kenyéren, közel évtizedes
rabsága múltán, a Rózsási Állami Gaz
daságban, ahol öntevékenyen kőműves

szakmunkássá képződött át. Bár golgola
járással azt is. Műszak után naponta
jelentkeznie kellett az endrődi

rendörőrsön (kétszer két kilométer) egy
olyan parancsnok kénye-kedvére, aki nek
"volksbundista" híre volt Gyomán, de
szíves vendég a "szürke házban" ..
Túlélte, s elégléteiül a fiában teljesed
hetett ki az öröme, aki istenhívő, kiváló
magyarként is szakmai hivatása,
világnézete országos jelese letti

Adja aFennvaló - kérjük közösen -,
hogy hamarosan úgy üdvözölhessük,
mint Budapest /őpolgármesterél!

TrMÁR MÁTÉ

ANÁCSOK

Közeleg városunkban is o szüret, o pálinkafőzés ideje, Megkérjük Franká Károly dok·
tor urat, hogy szóljon néhóny szót e kóros mnvedélyről, és következmenyeiröL Remeljük ez
o néhány sor is elég lesz ahhoz, hogy elrel1entsük mindazokat, akik még megmenthetők, s
talón azokot is, okik már rabiai e kárnak...(5zerk.l

Amindannyiunk elől1 is jól ismert és (salád életét erinlá szenvedélybetegségről úja!
mondani nem igen lehet. Mégis beszélni kell rólo, mert megelőzhető es szerencsés esetben

. okarottal, tórsadolmi, vagy éppen családi segítséggel gyógyitható.
Az alkoholizmus betegség I

Ki nem látott még az alkohol miott sok boji, tragédiát? Tónkrement életek, szomorú
gyermeksorsok, bűnözés, válósok, öngyilkoslágok írhatók e szenvedély számiójáro Mi mo·
gyorok, soinos, minI annyi más rosszban, i11 is o világronglista élén állunk. Evente egy kb.
Endrőd lakossógónok megfelelő mogyar hal meg csak az alkoholiimus miatti mójzsugo·
radásban!

Az alkohol pusztítja az agysejteket, elbutulásl, szellemi és lesti leépülést okoz. Tónkre
megy a hasnyólmirigy, o szív, a máj, lényegében az egész ember egészsége a vesztes.

Természetesen, mini minden szenvedély, betegség ill is megelőzés lehet az egyik men
tőöv, Bizonyított, hogy oz alkoholt rendszeresen fogyasztó anya vagy opo mellett a
gyerekek, a fiatalok is alkohol fogyaszlákká, esetleg olkohol betegekké lelZnek. Ezérl a
felelősség természelesen ofelnöl1eké, o példomufotásé, mely lehet ió es rassz is.

Vannak nemzetek, ahol a sör a legnépszerűbb ilal, így a németek nél, de vannak borivó
népek, mint pl. franciák. Könnyü és nemes barokat isznak még a víz helyett is.

Alegveszélyesebb otömény alkohol, oz égetett szeszes italok. Alengyelek, abulgórok,
és az oroszok mellett mis is dobogón vagyunk. Akezdetben pirospozsgás arc évek múlva
szederjes és vizenyős lesz, a kéz remeg, a has megnő, zavarosság, agresszivitás... és ez asor·
rend, kegyellenüil

Szerencsére van, oki hisz oz orvosának, elfogadja a család és o tórsadolom segítséget
és kigyógyul. Ez az irós természetesen elsősorban az alkohol kóros hatósairól szól. Tudni kell
azonban, hogy omérsékelten fagyasztott jó minőségű könnyű borok nem ártolmasak. Oldjo
a feszültséget, segit az emésztésben. Csak sajnos a magyar szokások nem erre jellemzőek.

Az alkohol fogyasztási kultúrónk megváltozatt, rossz irányba! Jó lenne a szilvafát nem első

sorban a leendő pálinka mia11 ültetnénk és gondoznánk! Egész utcák "díszlenek" helyenként
a régi nemes fók helyén is (lásd Gyoma Hősök útja). Hiszen miáta a szőlőt ismerjük és
műveljük, nem vetjük meg annak levét sem, ez tény. De nem szükségszerű, hogy
szenvedélybetegség legyen a végeredmeny!

Ezért kerem, oki leheli, csak módjával, csak mértékkel fogyasszon szeszes ilolakat, és
soha ne kiná/jan gyerekekefl

Dr. FRANKÓ KÁROLY

TURUL CIPŐ GYOMAENDRŐD
Szabadság tér 2.
Telefon: 66/386-891

66/386-251

A TURUL CIPÖBOLT
új helyen: Gyomaendrőd,

Fő u. 204.
Ca Gyógyszertár me Ilett)

Megújult választékkal, bevezető árakon kínálja termékeit.

VÁRJUK KEDVES VÁSÁRLÓINKAT!

Corvo Bianco Schuh Bt.

Cipőipari Bt.
5502 Gyomaendrőd, Fő út 14.

~lFax (66) 386-896
~(30) 457-148

Női, Leányka-, és Fiú
cipőgyártás
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AGazdakör 3-an. és 17:én tarlja összejöveteleit a Nyugd~as Klub
pedig minden hetfön 18' orálól 2] óróig várjo o régi és új, belépni

"sióndékozá, ·Iogjait.

TÁRSASTÁNC TANFOLYAM

1998. szeptember B·án, vasárnap 11 órától indul a Közö~~égi Házban, az
általáhos iskola 1·4 osztályosai számára.' .

Jelentkezni lehet szept. ll-ig' Tanfolyam díja: 800fFtlhó-

MÁRIA ÜNNEP ISMÉT ENDRŐDŐN

. Ösi rilUS szerint ismet Endrödön [innepeltek NagyboJdogasszonyUiinepét .a.Magyar
Hagyomány Műhely tagjai. Aug IJ-! ~.cig t~l1on :e:;: az, ünnepség: a ':Szenciergö.Mária"
n·.ennybevitele, a bölcső-koporsó. elk~szítése . .zi liturgikUs virágdiszítés, 'és. éjszaki vir-
rasztils a Körös parton. ..".... .

Akir részletesebben érdekel az ünnep liturgiaja, és á műhely munkaja, az figyelje a
következő számunkban az erről szóló tudósítást!

/{I(ÖZÖS'SEGI HAl
SZEPTEMIURI PROGRAMJA·

3-ón 9-14 óráig:" Ruha· és cípövlislir
7-én 18 órófól: .MKD~Z gyülés
9-én 17 órálól: Cukorbetegek Klubja
9·én 18 órától: Zenéiesl a Magányosok Klubiába~ .

KÖSZÖNET NYILVÁNÍTÁS

r,' " •

TOTÁL VEGYESÁRUK
ÜZLETHÁZA

LEGÚJABB AJÁNLATA:

(Endrődi ll. I. Háztartási Bolt)

Szeretetnyi Ivánítás'
Dínya Elek és Dinya Ilona házasságkötésük
50-ik évfordulójára a Kereszténydemokrata
Szövetség nagyon sok boldogságot, tuvábbi jó
egészséget. és hosszú életet kíván. Szeretettel:

/.\ Tagság

Ez úton mondunk köszönetet mindazoknak. akik
HARNOS JÁNOSNÉ GELLAl TERÉZ temetésén
megjelentek. sírjára koszorút, virágot helyeztek,
részvétükkel fájdalmunkat enyhíteni igyekeztek.

A gyászoló család.

Tel: 386-637, vagy
06-20-254-663

Étolaj
I literes 220-Ft/1.

Burgonya, hagyma, alma
állandóan itt a legolcsóbb'

Hipó 20.-FUI.
Továbbit:

Nöi-, férfizokn i
70.-Ft/pár

I

( KERTBARÁT helyi kiskert tulajdonosok k':t évtizede mutatjak be termékeiket il

lakosságnak Az ltt szerzett tapasztalatok. ül letek. no es némi
KÖR KIÁLLÍTÁSA szervezól segítség hatására fogalmazódott meg az a gondolat

hogy alakítsák meg a Kertbarát Kort
L..- ----l Az eltelt 9 év alatt Körnek közel 60 fóre emelkedett a taglúszáma.

akik havonta egy alkalommal rendszeresen összeülnek, hogy megbesz~lj~k az épp aktuális kerti munkáh.at.
ötleteket. tapasztalatokat cseréljenek.

A Kör életében meghatilrozó szerepe van a kél vidéki, szarvasi illetve kondorosi Kenbarát Körnek is.
Hagyomannya vált. hogy az őszi kiállításon a három település közösen muwtja be a nehéz fizik,ai
munkájuk gyümölcsét. Idén a kiállításnak Gyomaendrőd a házigazdája, mel)' kibővül a helyi Bethlen
Gabor Mezögazdasagi és Ipari Szakképző Iskola. illetve Vádi András mezögDzdDsági vállalkozó ter
mékbemutatásaval, valamint az ttltalános iskolák,nak meghirdeten termésbáb k~szirő verseny eredm~ny

hirdetésevel.
A kiállítas szeptember 17-én 14 órától - 19·én 13 óráig tekinthető meg

VÁRJUK A TISZTELT ÉRDEKLŐDÖKETI

VIII.9.
Baja - Barátság 1:2.
Halász, Sárosi, Karácsony. Lipták,

(Nagy M.), Molnár, Tóth, (Moidván), Kar
sai, (Brakszatórisz), Nagy Z., Janis, Bóc
sik, Nagy I.

Edző: Szendrei Béla
A hazaiak félidőig bírtáJe s már a 16-ik

percben vezetést szereztek. A 43-ik per::;
LJen egy műesésnek felült a Játékvezető,

tizenegyest ítélt. amit a szerencse és a ka
púfa mentett. Fordulás után él jól bemu
tatkozó újonc Nagy István remek csel
sorozat után 14 méterről Jól eltalált lövéssel
egyenlített. A 75-ik percben a hazai kapus
a kitörő Nagy Istvánt alaposan felvágta.
KiMlftás lett a büntetése. A 89-ik percben
Molnár remek indítását Nagy Z. remekül
továbbította a pontosan érkező Molnárnak,
aki a jobb felső sarokba bombázott: 1:2. A
második félidei játékkal megérdemelI VOll
a vendéggyőzelem. Az egész cS<lpatot di
cséret illeti.

Ifi: Baja - Bar<Ítság 13

JÓ folytatás,
jó kezdéssel

VIII.I5
Barátság - Békés l:l
Halász, Sárosi, Moldván, Karácsony,

Lipták, Tóth, Molnár, Brakszalórisz, (Nagy
M.), Nagy Z., (Ciglédszki), Janis, Bócsik,
Nagy I.

Az 56-ik percben szöglethez jutott a
vendégcsapat. A beívelt labdát Bagyinka

gyors beugrással, a védőkct megelőzve.

védhetetlenül juttatta gól ba. A 74-ik perc
ben Tóth belőtt szöglelét a berobbanó Janis
a felső sarokba csúsztaroll a vinklit sLlrolva
Langyos első félidő urán nagyobb sebes
ségre kapcsoltak a csapatOk. A hazaiak
több veszélyes helyzeteI teremtettek, de
időben zárt a védelem. s az Endrődről

elszármazott HOlnyecz mindent hárítort. A
vendégek főleg gyors ellenl<Ímad,lsokkal
próbál koztak.

Jók vo;rak: Janis, Nagy István, Tóth
Mihály. Mezőberény legjobbja Hanyecz
volt.

Ifi Barátság - Békés 4:0
Megyei első oszt.
Szarvas - Gyomil O: I

A tabella állása
NB.III.
6. Barátság 2 1 I - 3:2 4
Megyei első OSZI

2. Gyoma 2 2 - 6:2 6

MÁRTON GÁBOR



4 VÁROSOrt 1< 1998. szeptember

MARTON GÁBOR

Tímár Máté

(Barabás 1926
Gyomaendrőd,

1998.)

új kenyér ize, lepergő könny sója,
j röm-kacagás, lelki Kába-kő ...
lsten áldjon! Tc légy végső álmunk
s ivadékainkba szebb Jövő!

RICSEI BALÁZS

Debrecen mellett Magyar-tanyán kezdték meg példás
oktató-nevelő munkájukat. Első gyermekük: Anikó is ott
született.

Kiváló munkája e!ismeréséü! 25 évesen Hajd únimás fiú
iskolájába helyezték igazgatónak Ott szervezte meg a haladó
szellemű Bocskai Kört. ÉrdekLődési területe: irodalom, politika,
pszichológia, filozófia, szociológia, szinházi élet volt.

Az 56-os forradalmi események során a volt községi párt
titkárt a forradalmi tanács elnökének, őt pedig a titkárának

. választották meg. (Az elnök bántódás nélkül megúszta, Balázst
előbb dicséretben részesítették a nyugalom megőrzésében ját-
szott fontos szerepéért, majd 1957. februárjában letartóztatták.
Kálváriája: Debrecen, Kistarcsa, Márianosztra, Mélykút volt A
mezőgazdaságban dolgoztatták, olyan jeles egyének tár
saságában, mint Zelk Zoltán a költő.

1958-ban elnöki tanácsi kegyelemmel szabadult, de pedagó
giai pályára nem léphetett. Felesége az Endrődről elűzött Dienes
Izráné Zlehovszky Margit tanítónővel állást cserélt, s így kerül
tek Endrődre. Balázs fizikai munkában helyezkedett el. Vácott,
Debrecenben, Bokodon, Oroszlányban kubikos munkát végzett
vasútépítésnél.

1962-ben rehabili tál ták. Endrődön orosz nyel v tanításá t
bízták rá, mivel orosz nyelvből már fogsága előtt vörös diplomát
szerzett. Csodálatos szorgalmának és rendkívüli
nyelvérzékének köszönhetően angol, francia, német, orosz és
eszperantóul beszélt anyanyelvén kívül.

A fogság nagyon megviselte idegeit, zárkózott lett Tehet- .
ségét megismerve, az oktatásügy eszperantó és élő idegen nyelv
tanfolyamok vezetésével bízta meg. Pesten, Szegeden, Nyíregy
házán, Gyulán. Békéscsabán, sőt Bécsben is tanított.

Legfőbb emberi értékei a becsületesség, a tudás és az ember
ség voltaki

Tanítási óráin sok értékes - az akkori tankönyvekben nem
közölt - kulruraanyagot is ismertetett tanítványaival. Tan
testületi gyűléseken, továbbképzéseken gyakran kerü It szembe
a hivatalos iskolavezetéssel. Nem egyszer komoly
figyelmeztetésben, megintésben részesült, mivel a hivatalos
oktatási és nevelési elvekkel ellentétes gondolatoknak adott
hangot.

Iskolai ülU1epségeken - pedagógus napok, n6napok alkalmá
val - remek művészi produkciókkal járult hozzá a műsorok

nívójának emeléséhez.
Kedvenc időtöltése a fürdés, az úszás volt.
62 évesen, l 988-ban ment nyugdíjba. Nyugdíjasként Hunyán

A gazdálkodó apa és iparos családból származó édesanya és a helyi Mezőgazdasági Szakközép Iskolában német nyelv
első szülötte volt a négy gyermekes családban. A három fiú és az oktatásában segített sikeresen. Második lánya, Edit (Cs. Nagy
utolsónak született Valika is tanári diplomát szerzett. Barabáson né) a helyi gimnázium történelem szakos tanára. Hat unokája
nem volt óvoda, elU1ek ellenére Balázs S éves korában remekül tette napfényessé rohamos gyorsasággal bekövetkezett
megtanult olvasni il Biblia u~án. Apjuk köztiszteletben álló, elis- öregedését. Mellé még finn nyelv tanulásába is belekezdett.
mert ember volt, aki Barabás utolsó bírója volt. Két éve Arany Diplomában részesült.

Balázs az elemÚ Barabáson, a négy polgárit Dombrádon Kiváló elméje egyre fáradtabb lett, mindsűrűbben kihagyott,
végezte, kitűnő eredménnyel. elhatalmasodott felette a feledés. Félévi leépülés után agyinfark-

A Biblia egész életére mindennapos olvasmánya és tus vetett véget áldásos, fáradhatatlan életének.
életkalauza lett Tisztelettel és kegyelettel gondolunk Rád, a még élő kartár-

Nevelői által rendkívüli képességűnek megismert fiú az said, a Rózsahegyi Kálmán Ált. lskola és Diákotthon dolgozói.
országos hírű református tanítóképzőbe,Sárospatakra került. . Hálásan emlékeznek Rád tanítványaid szülei. Értékes ll"lunká-

1941-töl 45-ig Legátusként Telkibányán tevékenykedett. dat ez úton köszönik meg volt tanítványaid, kik közül még
Kántori oklevelet is szerzett, cserkész csapatvezető is volt. Mexikób61 is érkezett részvéttávirat. Szomorú szívvel köszön el
Tanítóskodását Somsálybányán kezdte. . Tőled a Magyar Demokrata Fórum GyomaendrődiSzervezete.

1948 - 50 között katonai szolgálatot teljesített. Jutalmul tiszti Legyen áldott az emléked, és nyugalmas végső álmod'
iskolába kívánták elöljárói irányítani. A sok agitálás ellenére is Pihentessen az a tudat, hogy munkád benne van a település
viszolygott a lehetőségtől fejlődésében, és hogy életed értékes génjei tovább élnek gyer-

1945-ben Budapesten megismerkedett egy tanfolyamon mekeid, unokáid értékes, boldog életében az idők végezetéig.
Szabó Emma tanitónőveL akivel házasságot kötött. Így tudott Isten veled!
megszabadulni a tervezett tiszti pályától, mert" ... menyass
zonyom, Emmuska, falusi életre vágyik" ... írta indoklásul.

Szülőföld: Bölc,ő, majd koporsó!
Sarkcsillag a negy cgtáj felől!

AnYilny lved i!lyogkcnt jelöl!
Tc vagy a téli hó s il tavaszi zöld,
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3. cslitörtök:
7. hétfő:

17. csütöl1ök:
21. hétfő:

24. csütörtök:
26. szombat:

28. hétfő:

29. kedd:

8. kedd:
12. szombat:
14. hétfő:

15. kedd:
16. szerda:

30. szerda:

SZEPTEMBER HÓNAP ÜNNEPEI

Nagy Szent Gel'gely pápa és egyháztanító
Szent Márk, István, Meoyhél1 áldozópapok,
kassai vértanúk
Szüz Mária születése (K!sboldogasszony)
Szűz Mária Szent neve
Szent Kel'eszt felmagasztalása
A fájdalmas Szűzanya

Szent Kornél pápa és Szent Ciprián püspök,
vértanúk
Bellarmin Szent Róbel1 püspök és egyháztanító
Szent Máté apostol és evangelista
Szent Gellért püspök és vértanú
Szent Kozma és Damján vértanúk
Szent Vencel vértanú
Szent Mihály, Szent Gabor és Szent Rafael
főangyalok

Szent Jeromos áldozópap és egyháztanító

SZEPTEMBERI MISEREND

Endrőd

Vasámapokon: 8-kor, és este 6-kor, hétköznap reggel fél 8-kor.

Szent Gellért Iskola kápolnája: Minden hónap 2. és 4. vasár-
napján, fél 12-kor.

~
Vasámapokon: délelőtt I O-kor.
HétköZnapokon: kedden, csütörtökön és szombaton este 6-kor,

valamint elsőpéntekenként is, este 6-kor. A szombat esti
mise előesti mise, így érvényes vasárnapra.

Gyoma
Vasárnapokon 10-kor, hétköznapokon 18 óra.

[1!==N=Y=Í=lt=l=e=v=él=a=sZ=iI=·I=Ő=k=h=öz~11
Az iskolai év közeledtével s::erelnénk a

hívek figye imét jelhivni a hitoktatás
fontosságára Kér/ük. figyeljünk oda
családjainlu'a, hogy gyerekeink. unokáink. keresztgyerekeink ki ne marad
janak a hilokwlásbói'

Kedves Szülőkl

Amikor gyermekeiket megke
reszteltenék, igéretet tettek gyer
mekeik keresztény nevelésére. Az a
tapasztalat, hogy erről sokan
megfeledkeznek. Meglepő, hogy
amikor a gyerekek iskolai
beíratásakor a szülők irásban nyi
latkoznak, hogy akarják-e gyer
mekeiket hitoktatásban részesiteni,
sokan elutasítják.
Ne feledjék... a gyermek keresztény

nevelése is legalilbb annyira fontos, mint a tanitása:
l. A kereszténység 2000 éve az egyetemes emberi kultúra, főleg az

európai kultúra alapja. A kereszténység ismerete nélkül nehéz megérteni az
irodalmat. a művészeteket, a hagyományokat, a történelmet. Amikor
Hazánk minden téren igyeksziK Európa fejlettebb feléhez felzárkózni, ezen
a téren is lépnünk kell. Ezért finanszirozza az ál.lam a hitoktatás l(öltségeit.

2. Ma, amikor körülöttLink a világ átalakulóban van, és sajnos nem
mindig jó irányba, amikor terjed a bűnözés, alkoholizmus, kábítószer
e.!vezet, amikor tönkre mennek az emberi kapcsolatok - főleg a családi élet
- nagyobb szükség van, mint valaha, a szilárd erkölcsi alapokra. Szükség van
arra, hogy a mai, egyre terjedő modern babonák között el tudjunk ígazodni.

3. Benső lelki életünkben szükségünk van az Istenre. Szükség van
Valakire, Akiben bízhatunk, aki - hitünk szerint - vezeti életünket. Ha lelki
válságba jutunk, ha kicsúszóban van a lábunk alól a talaj, és összeomlani
készülünk. szükségünk van Valakire, akibe kapaszkodhatunk. Hogy jobban
tudjunk szeretni. szükségünk van az igazi szeretet forrására, az Istenre.

t

Tudom, sok családban a gyerek dönti el, hogy ak.ar-e vagy sem hinanra
járni. Kérdezem: tud-ejól dönteni úgy egy gyermek, hogy azt sem tudja, mit
utasit el. A kiskorú gyerekek helyett a szülők feladata fele!ősen dönteni az
élet nagy kérdéseiben.

Kedves Szülők I Azt is tamák szem előtt hogy sok esetben a keresztség
és hitoktatás nélkül felnőtt fiatalok, fdnőrt feliel kezdenek érdeklődni. Az is
előfordulhat, hogy templomban szeretne majd házasságot kötni. Akkor
sokkal nehezebb lesz pótolni azt, amit most el mu lasztottak I Nem egy szülő

kapta meg felnőtt gyerm"kétöl,.IW!0' ezt miért nem adták megl Nagy ma a

szülők felelősségel

Kedves Szülők l A Szent Gelkrt Katolikus
Általanos Iskola felekezetek szerint biztositja órarend keretében a hitok
tatást.

A közoktatásról szóló törvények egyértelműen rögzítik. hogy az önkor
mányzati óvoda, iskola, kollégium is köteles biztositani a hit és vallások
tatáshoz szükséges feltételeket.

Városunk önkormányzati iskoláiban is évek óta van hito"1atás. K~pzett

hítoktatók játékos, kőnnyed formában, zenéveL énekkel tarkitva tanitják a
hittant Kérjük, érdeklődjék meg az iskolákban, és vegyék kl a kapcsolatot
a hitoktatókkal.

Az endrődi plébánián szombat esténként felnőtt fiatalok
keresztségi előkészülete folyik, Péntek esténként 7 órakor pedig vár
juk azokat a jószándékú fiatalokat, akik keresztény közösségre
vágynak. Érdeklődjenek az endrődi plébánián akár személyesen,
akáF a 283-940-es telefonon.

Az Egyházközség kérése •

Tisztelettel kérjük a Kedves Híveket. hogy az egyházközségi fenn
wnásukat, az egyházi adót szíveskedjenek rendezni, aki még ezt nem
teile volna meg. A hagyományoknak megfelelően az év másodík
felében elindult egyházi adószedőnk, hogy fejkeresse azokat, akík az
első félévben nem [ették volna tisztele[iiket á plébánián.

Az egyházközségi Képviselőtestület határozata alapján egyediiJál
lóktól minimum 1.400,- házaspároktól 2.800,- Ft-ot kériink egy évre.
Lehet, hogy egyszerre soknak tűnik. Ha elosszuk, egy hónaprQ 116 Ft

.jut. Ez kb. egy tábla csokoládé ára. Minimum ennyivel kellene az egy
házközség működését, és a templom fenntartását támogatnunk.

Kérjük továbbá a katolikus temetóbenlévő lejárt sírhelyek sorsának
rendezését is. . .

Van lehetőség átutalni az egyházi adót, vagy az adományokat Egy
házközség bankszámlájára azoknak, akiknek így kényelmesebb, vagy
nehezen elérhetó1c, esetleg vidéken élnek. Megértésiikel, támogatásukat
előre ís köszönjiik'

Bankszámlaszám:
Szent Imre Egyházközség
OTP Gyomaendrőd, 11733120-20005629

az oldalI szerkesztelle: iványi László plebónos
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TANíTVÁNYAI SIKERESEN
TEVÉKENYKEDNEK ÉVEK ÖTA~H

Az ünnepség után megkértük Hunya
Elekné Varjú Mariannát, aki a cím első,

boldog tulajdonosa lett, hogy
olvasóinknak valljon önmagáról.

"A Szegedi Juhász Gyula Tanárképző

Főiskolán kaptam oklevelet földraiz-, rajz
szakon. Nagylaposra, majd Gyomára
kerültem dolgozni. 30 éve nagy óraszám
ban tan110m a rajzot, és szakkört vezetek.

Egy-egy iskolában elszigetelten
működik a rajztanár, így minden alkalmat
megragadtam a továbbképzésre. Részt
vettem a Magyar KépzőművészetiFőisko
la által szervezett l éves felsőszintű rajz
tanár továbbképzési cikluson, a megyei 2
0ves komplex gyakorlati sze-mináriumon, CSÁSZÁRNÉ GYURICZA ÉVA

A probléma sokszor a tevékenység
folytatásának hiánya. Hiszen nem minden
középiskolában, szakiskolában tud
szabadidejében irányítottan dolgozni,
fellődni e téren. Jó lenne, ha a sporthoz,
tánchoz hasonlóan nyaranta legalább l
hetet együtt tölthetnének a
képzőművészet iránt fogékony fiatalok.
Alkotómunkájukhoz, indíttatást, a foly
tatáshoz segítséget kapnának. Biztos
vagyok benne, hogy sok fiatal
közművelődési szinten, színvonalas,
rendszeres kiállító lehetne. A saját és
mások munkájában is nyomon követhet
nék a fejlődést és magasabb szint iránti
igényt.

Az iskolák átalakulóban vannak. Az
iskoláknak, a tanároknak is egyéni utat
kell járni. Mindannyiunk vágya, hogy
iskolánk optimális tanulási környezet
legyen, jó programokkal, s motivált
diákokkal.

Munkámhoz sok erőt adott a családi
háttér. Édesanyám gondoskodását,
szeretetét naponta élvezem. Férjem, gyer
mekeim egészségesek, van munkájuk,
faladatuk, ami megnyugtató. Két éves
Emese unokám most a legféltettebb kin
csem."

Kedves Mariann! Kívánjuk, hogy
oktatói munkája tovább gazdagodjon,
hogy keze alól sok-sok szép reményre
jogositó iijú kerüljön ki, akikkel majd
művészeti tárlatokon találkozhassunk,
akik tovább folytatják nevelőjük,

tanítójuk áldásos munkáját. Isten
áldását ké~ük nevelő munkájára.

majd a képzős és ipar
művészeti gyakorlatok
szemináriumán.
Továbbá a tanárok
nyári akadémiáján, s a
nemzetközi konferen
cián.
1986 óta tagja vagyok
a Magyar Rajztanárok
Országos
Egyesületének.
Nyaranta megren-

Rövid h/rben már közre adtuk, hogy dezett 3 napos konfe-renciáin is részt
városunkban Idén elsőször került átadás- veszek. Ez év júniusában Gyöngyösön a
ra az 'tv kiváló pedagógusa" efm. Június Soros Alapilvány az INTERINTRA-SULI-NET
71-én, bensőséges ünnepségen a pol- címmel rendezték meg a konferenciát.
gármester adta át a képviselő-testület (Ha rajztanár olvassa e sorokat, s
által adományozott cimet szeretne jelentkezni a MROE tagjai közé,

Hunya Elekné tanárnőt javasolta e cím: 1751 Budapest, Pf. 142.)
eimre az iskola igazgatónője Giriezné A szakmai háttérben sokat köszön
Varga Erzsébe/, aki (gy indokolta hetek Honti Antal bácsinak, műhely

javaslatát a nevelőtestület előt!· - Hunya galériájában számtalan rendezvényét
é/ekné tamNányaislkeresen tevékenyked- látogathattam tanilványaimmal, volt
nek évek óto... megyei szaktanácsadómnak, kollégám

nak, Békési Mihályné Anikónak, ki minden
tudását közkinccsé tette. A MROE
elnökének Dr. Csőregh Évának, ki a rajz
tanárokat édes gyermekeként szereti.
lVaszkó Irénke néni jut róla eszembe, és
fordl1va.J

Diákiaim eredményei: 30 év alatt
elértünk nemzetközi, országos, megyei,
helyi dobogós helyeket. Az idén 1997/98
as tanévben 19 tanulómat jutalmazták
könyv, vagy pénz formájában. Továbbá
sok-sok oklevéllel ösztönözték a többieket
a folytatásra. A legszebb jutalom egy
gyermek számára, ha szakmai táborozá
son vehet részt. 2 alkalommal vettünk
részt nagy létszámban Zánkán, művészi

táborban, jutalomból.

MINDENT EGY HELYEN

~
Ji,'~; PIKTOR BOLTBAN!

%~/"·3.'" ndrőd, Fő út 204.
.'~"'" ".:. 66 386 611 lé·;·j\ ;' '" : - - ,

t 1:&\'*'
~~ Kaphatók:

- festékek, lakkok, ecsetek,
- szerszámok, csavarok, szegek,
- ragasztók, zárak, vasalások,

- és linóleumok
PADLÓ BURKOLÓ LAPOK MINTA UTÁN,

HOZZÁ RAGASZTÓK, FUGÁZÓ AUZAT KIEGÉszíTŐ.
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BULA TEREZ

Garancia! Minőség!

Kedvező ár!

Gett~i eipG

A kiállítáSI lámogauák:
a Kohán Kép/ár. a Kner Nyomda, és a Tímár vendég/ó'

Köszönjiik!

'~éretes lábbeli készitést
mérséfcelt felárral r/állalunk. /I

35-től 42-es méretiq.
SECI/W MODELL BT.

Fő út 57. Wolt Napkeleti rJendéqlő he{,Jén)
Telefon: 06-66·386·800

újra együtt

GYOMAENDRŐD,Fő út 140/2. - Tel.: 06-66-283-359

elismerést azonban mégis csak
életének utolsó éveiben kapott.
Kétszer jutalmazlák Munkácsi-díjjal,
1965-ben a Magyar Nemzeti

Galériában megrendezték gyűjteményes kiálJítását is, amely szakmai
körökben a meglepetés erejével hatott. Díjai ellenére legtöbben, mint
vidéki festőt, jó, ha névről ismerték addig. A Magyar Nemzet kritikusa
lelkes cikkben méltatta művészetér.Az Alföld Riverájának nevezte, s a
mexikói falképfestőkkel rokonította nagyméretű kartonjait elemezve.
1966-ban, már súlyos betegen megkapta a Kossuth-dDat is. Halála
után, ahogy a hatvanas évek végén, a hetvenes évek elején a neoavant
gard művészet a "három T" jegyében a "tűrt" kategóriába lépett elő, rá
is, mint elődre egyre gyakrabban hivatkoztak. Bekerult a lexikonba és
kézikönyvekbe is. Különösen "A háború emléke" c. freskótervét
értékelték nagyra.

Corini Margit életének utolsó három évtizedében. de utóéletében
sem volt szerencsés. Kitelepítésekor 55 éves volt. Mire a légkör
valamelyest enyhült, túlságosan öreg és csalódott volt, hogy vissza
verekedje magát a szakmába. A hatvanas évek elején tett ugyan néhány
erőtlen próbálkozás, kérvényeket, leveleket írt, de végül belátta, hogy
a nagy Dálnoki Miklós Béla unokahúga még mindig nem kívánatos
személy ebben az országban. Még 1976-ban is nehézségekbe ütközött
gyomai kiállításának megrendezése, pedig a megnyitón a francia
nagykövetség is képviseltette magát. Kései elismerést jelentett számára
az ezt követő vidéki kiállilás, és szereplése a televízióban Vitray Tamás
Terefere cÍInű műsorában.

1982-ben bekövetkezett halála után hagyatéka Gyomaendrődre

maradt. Sokáig nem tudott a város megfelelő helyet biztosítani az
alkotásoknak. A gyűjtemény meg is szenvedte ezt. A nem megfeklő

tárolás és őrzés miatt 1992-ben tizenhét képet elloptak., amelyek közül
hatósági segítséggel is mindössze nyolc került elő. Szomorú igazolása
ez a Conni életmű valódi értékének. Mostani időszaki tárl;uunk aug.
15-lg' mutatja be Kohán György és Corini Margit alkotásait. A Kohán
képek monumentális mérete, a szűkös tér, a két művész egymástól
nagyon is eltérő stílusa nem kis fejtörés okozott a kiállítást rendező

Uléssy Zoltánnak., de végül megtalálta a legmegfeleló1>b megoldást. Az
első teremben a Corini képek láthatók, az 1932-es közös kiállításon is
szerepelő "Teljesajakú önarckép" uralja a teret, csupán a terem egyik
sarkába kerültek Kohán grafikák és a művész fotója. valamint rövid
életrajza. A belső helyiségben Kohán festmények váltakoznak
grafikákkal. A fő helyet a "Napkorong, kazal" című kép foglalja el. A
termek nyitott ajtainak során át kellő távlatot kapnak a méretek és az
izzó, ragyogó színek.

Az ablak teszi
a házat
MŰANYAG AJTÓK,

ABLAKOK GYÁRTÁSA
EGYEDI MÉRETRE IS.
5502 Gyomaendrőd,

Fő út 81 ll,
Tel/Fax: 66/386-328

Különleges kiállítás megnyi- ' . /.
tójára, - a júliusi uborkaszezon LAPZARTA UTAN.
ellenére, - szép számú közönség K O h á n és C o r i n i
gyúlt egybe július 16-án délután
négy órakor A Vidovszky Béla Helytörténeti Gyűjtemény városi kép
tárában, ahol Kohán György és Corini Margit alkotásai hatvanhat év
után újra együtt láthatók. A kiállítást Gyarmati Gabriella, a gyulai
Erkel Ferenc Múzeum fiatal művészettörténésze, igazi nyári cse
megét ajánlva nyitotta meg a város művészetkedvelő lakóinak és az
idelátogató turistáknak

1932 áprilisáb;m a Nemzeti Szalon hetvenhetedi~ csoportkiál
lításán, mint ifjú titánok szerepeltek együtt más fiatalok: Bardócz
Árpád és Némethy Béla festőmüvészek, valamint Rahmer Mária
keramikus társaságában. 'Corini Margit harminc olajképpel jelent
kezett ekkor. Corini akkori népszerűségét és ismertségét mutatja,
hogya katalógus a többi kiállítókéhoz képest háromszoros, négysze
res áron kínálja alkotásait.

. A Budapesti Hídap a "Pirossapkás önarckép" alapján így jellemzi
il művésznőt: "Corini Margit a monoklis, férfias kinézésű önarcképe
u'.án ítélve, minr ember, és mint művész egyaránt érdekes egyéniség",
majd így folytatja: "Magáévá tette a modern párizsi piktúra szellemes
és izgató narkotikumát, és ennek varázsával itatja át a párizsi utcák
éjjeli világából vett színötleteit. Primitívség és rafináltság vegyül
össze mondain (olvasd: mondén - Szerk.) és hallatJanul korszeru
művésutében." Ugyanez a cikk, mint még kiforratlan, lázadó, de
nagy reményekre jogosító művészt jellemzi az alig huszonkét éves
Kohán Györgyöt, kiemel ve a zenében és az építészetben megnyi
latkozó monumentalitás iránti vonzódását. A zene és il

társművészetekkésőbb is ihlető forrásai maradtak, ezeken keresztül
a lét érrdmének filozofikus megfogalmazásai is beszüremlettek
művészetébe. Járt Olaszországban és Párizsban is, de ösztöndíja csak
az oda utazását t"edezte. Így temetőkben aludt, képmásolásból
tengődött odakint. Mégis megismerkedett Itáliában az új, novocento
törekvésekkel, Párizsban pedig a Cézanne, Matisse és a "Vadak"
(fauveok) festészetével, de a mexikói Diegó Rivera művészetével is,
ilkinek képei igen nagy hatást tettek rá. Ez a megmerítkezés
r:lősegítwe, hogy önmagára találjon. Nem vált provinciálissá
művészete a hódmezővásárhelyi festők körében sem. Bár gyakran
f~ldolgozta az alföldi festészet témáit, mégis megőriztekülönállását,
a jellegzetes, senkivel össze nem téve<;zthető koháni stílust.
Monumenralitás, a sötét és a világos, hideg és az élénk, izzó ellentéte
jellemzi koloritját. A múlt utáni sóvárgás és a jelen szétlöredezeltsége
grafikáit és fesunényeit egyaránt meghatározó élményanyaga. Míg
Cori ni fejlődése 1945 után gyakorlatijag megállt - ezt magyarázza
1952-es Gyomára történő kitelepítése, ebből fakildóan művészi és
emberi kapcsolatainak megszakadása, s az a tizenhárom év, amivel
idősebb volt Kohánnál, - addig Kohán állandó egzisztenciális gond-
jai ellenére még az ötvenes-hatvanas években is fejlődött, változott.
A hazai művészeti élettől ő nem volt elzárva, szabadon ingázott
Gyula, Hódmezővásárhely és a főváros között Az alföldi festó1<höz
való kötődése, félparaszti származása miatt - apja urasági kovács volt
- elnézték még kubisztikus. expresszionista próbálkozásai is. Igazi
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Tisztelt Választópolgárok!
A közelgő önkormányzati választásokra

rekimel!el li Magyar Kereszténydemokrata
Szövetség helyi szervezete bemutatja
képviselő-jelöltjeit. akik vállalkoznak az
endrődi városrész lakosai érdekeinek
képviseletére. és a város összes lakosainak
érdekében szeretnének dolgozni az önkor
mányzatban.

Jelöltjeink nem pártprogramot képvisel
nek, hiszen az MKDSZ társadalmi
szerveződés, mely három fő alapelvre épült:
i":Z emberek feltétlen t!s,zteletére, az egymás
iránti felelősségre és' arra, hogy a helyi
ü;"ryeket amennyiben lehet, helyben oldhassák
meg. Szervezetünk Gyomaendrődön a leg
nagyobb szerveződés, melyben a lakosság
n1ÍJ1den rétege képviselve van.

JelölIjeink támogatni kivánnak l17Índen
olyan ügyet, mely a település jobbá, szebbé
tételére irányul. Foglalkozni fognak a
lakosság ügyes-bajos dolgaival. Céljuk: a
I)')/gltrok szolgálata'

iltjeink, ha elnyerik az önök szavaza
kormánywtban nem válnak majd

"C :In""ató Jánosokká", mivel nem köti őket

"jJ. i, : ,'iíiség".
Jelöltjeink közöl! van kiváló pénziigyi

. c:dasági szakember, vannak vállalkozók,
ik szaktudásuk alapján n1inden tekintetben

felelős döntéseket tudnak hozni.
Kérem az endrődi választó-polgárokat,

hogy szavazatukkal támogassák az ill bemu
ICtkozó jelöltjeinket, hogy majd ők is támo
gathassák. szolgálhassák Onöket'

Jelöltjeinket támogatják a FiDESZ Mag
yar Polgári Párt, az jvIDF, és a helyi civil
szervezetek..

Vaszkó András
MKDSZ helyi elnöke

BEMUTATKOZUNK:
(abc sorrendben)

9 sz. Választási körzet jelöltje:
Császárné Gyuricza Éva
"Én nem tudhatom másnak e tájék mit

jelent, nekem Szülőhazám .. " (Radnóti)

A város Endrődi

részén születtem, és
mai is a szülőházam

ban élünk férjemmel,
a Damjanich u l5-ben.
Sokan lehetnek,
különösen a fiatalok
között, akik nem
ismernek, hiszen
hosszú éveken át
sajnos nem itthon,

hanem a fővárosban éltem és dolgoztam a
családommal együtt. Hogy miért? Sajnos
nem új keletű az ok. Már a 60-as években

sem volt megtartó ereje aszülőföldnek,

ugyanúgy ahogy most sincs. Településünk
egyik óriási gondja ez, a fiatalok kénytelenek
elvándorolni, hiszen helyben a megélhetés
sokkal nehezebb, kevés a munkalehetőség.

Pénzügyi és Számvitel i Főiskolán

szereztem meg a felsőfokú képesítést. Jelen
leg nyugdíjas vagyok. A megszerzett gyakor
latom, a több évtizedes intenziv, kitartó, és

.vezetői munka, úgy gondolom, hogy elég
erőt, edzettséget halmozott fel bennem. Tudá
somat szeretném szülőföldem javára fordí
tani, úgy gondolom, hogy képes vagyok arra,
hogy a köz javát, a köz érdekét szolgáljam,
feltétel nélkül. Eddig civil szerveződésekben

tudtam a közjót szolgálni: az Endrődiek

Baráti Körének 8 éve a titkára vagyok, ezen
kívül a Honismeretí Körne~ és a Múzeum
Baráti Körnek vagyok itt Endrődön a tagja.

Mintegy féléve figyelemmel kísérem az
önkormányzat munkáját, elj árok a testületi
ülésekre, elolvasom a bizottsági előter

jesztéseket.
Felelősségteljes munkának ítélem az

önkormányzati feladatokat, és abban a
"szerencsés" helyzetben vagyok, hogy mint
nyugdijas, n'em kell az időmet megosztani
fó állássaJ.

Megválasztásom esetén közvetlen,
folyamatos, élő kapcsolatba szeretnék kerülni
a választóimmal, mert csak így tudom
elképzelni ügyeik, és a város ügyeinek szol
gálatát.

Szeretnék a város javára lobbizni, ott és
akkor, amikor kell, és lehet. Szeretném, ha az
a fej lesztési elképzelés, amely a város
felzárkózását, felvirágoztatását ruzte ki célul,
az minél előbb elkezdődjön, és be is fejeződ

jön. Szeretném, hogy szülőfalum, illetve
városom olyanná fejlődjön, ahol szívesen
itthon maradnak a fiatalok, ahol jól meg
találják a számitásukat az aktív korban lévő

gazdák, vállalkozók, alkalmazottak, és mind
azok, akik becsületesen, jól szeretnének élni,
és dolgozni. Végül de nem utolsó sorban
szeretném, ha a nyugdíjasok is jól éreznék
itthon magukat, élvezhetnék munkájuk
gyümölcsét. Látván, hogy nem hiába dolgoz
ták le kemény munkával életüket, érdemes
volt, megérte, hiszen az utódok szívesen
veszik át a stafétát és építik, szépítik tovább
mindazt, amiért ők is dolgoztak, a
szülőföldön való boldogulást. Őszintén

hiszem, hogy nem megvalósíthatatlan álom,
amit szeretnék. Valóra válhat, ha mindnyájan
úgy látjuk, hogy érdemes a városunkért, a
városunkban dolgozni, hiszen az a sajátunk:
Gyarapítsuk együtt, egymásáért!

Ezekkel a gondolatokkal mutatkoztam be
Őnöknek, mint képviselőjelölt. Ha
egyetértenek céljaimmal, kérem, hogy jöj
jenek el október 18-án a 9-es számú

választási körzet szavazó helységeibr
szavazzanak rám! Én a fenti célok 11',:
valósításáért tisztességgel és felelőssl'. ,.::
tudnék dolgozni, de ez csak az Önök
gató együttműködésével lehetséges.

"Közös élmény, közös munka nélkül nem
lehet előre menni".

Császárné Gyuricza Éva
képviselő jelölt

)

10. sz. Választási körzet:
Ungvölgyi János
"A Legnemesebb Munka az Életben
Az Emberek Szolgálata."

1964. november 29-én, Szarvason szület
tem. Általános iskolai
tanulmányaimat
Endrődön végeztem,
majd Gyomán a Kiss
Lajos Gimnázium és
Cipőipari Sza
kközépiskolában
érettségiztem.
Budapesten a Könnyü
ipari Műszaki

Főiskolán bőrfeldolgozó-ipari üzemmérnöki
oklevelet szereztem 1988-ban. Egy éves
sorkatonai szolgálatom után kerültem az
endrődi Cipész Szövetkezetbe - mint műsza
ki modellőr.

1991-ben átkéréssel Dévaványán
helyezkedtem el, s lettem A SZIGETI
TOPÁNKA CIPŐIPARIBt. vezetője, s a mai
napig ebben a minőségben dolgozom.

Nős vagyok, két gyermekünk született:
Péter, akijelenleg egy éves, és Zsuzsanna, aki
5 éves.

Fő fejadatomnak tekintem a
munkanélküliség problémáját. Ennek
érdekében a meglévő vállalkozások és cégek
megőrzése, támogatása helyi szinten, továbbá

.új munkahelyek létesítésének kiaknázása és
megvalósítása - megfelelő önkormányzati
adókedvezmények támogatásával, ter
mészetesen országos és megyei pályázati
lehetőségekkel kiegészítve, úgy ahogy
munkahelyemen tettem nem egy esetben si
keresen!

Másik fó feladatom a perifériára szorult
kél település rész Nagylapos és Öregszőlő

felzárkóztatása a városhoz, bekapcsolása a
város vérkeringésébe, - úgy hogy érdekeik
minden fórumon érvényre jussanak. Semmi
lyen döntés beleegyezésük nélkül nem szüle
thet, nem valósulhat meg (pl. Öregszőlőben

az idősek otthona, az óvoda megléte lét
fontosságú). Nagylaposon a gyógyszálló
felépítése és megvalósílása létfontosságú
külföldi befektető közreműködésével.

Fontos, hogy a megkezdett úthálózat építését,
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közreműködésével. fontos, bogy a
:legkezdett úthálózat építését, a járdát és a
víz bevezetését pályázat útján - önerős segít
séggel befejezzék.

Az embereket szeretném szolgálni, ha a
polgárok bizaJmukkal megtiszteJnek.

Ungvölgyi János
képviselő jelölt

VÁROS(utl(

"Tulajdonképpen azt hihetné az ember,
hogya múlt lecseng. Oe nem,
eltűnik, aztán visszatér,
aföldet megkerűlve visszatér,
akár az éyszakok, melyek
hol maggá tömörülnek, hol kinőnek,
pontatlan ú/jain atéridőnek"

(NEMES NAGY ÁGNES)

ENDRŐD
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ÖTVENÖT ÉVVEL EZELŐTT...

IV. (befejező) rész

BÉKÉSVÁRMEGYE ÚTMUTATÓJA. 1943.
Kultúra, pénzügy és gazdaság

GYOMA

És mégis rendben lesznek az endrődi temetők...

Nem adtuk még hírül, mégis sokan tudták és várták, hogy mikor kezdödik a temetők rendbetétek.
Ám közel két hónapos huzavona után sem jöhetett létre az Soros Alapítvány - az Önkormányzat - az
egyházak és a Munkaügyi Központ Gyomaendrődi Kirendeltsége közöni megállapodás.

Az Önkormányzat ugyanis teUesíthetetlen feltételeket szabott a katolikus egyház számára. Ennek
következtében meghiúsult a Soros Alapítványtól pályázaton nyert 2.5 millió forintos támogatás.

A reménytelermek látszó helyzetben, azonban jelentkezett a némethonban élő honfitársunk,
Katona Sándor, aki már eddig is sokat ten városunkért, és felajánIon adományával, valamint az endrő

di vállalkozók és polgárok anyagi segítségével létrejöhetett a Munkaügyi Központ és a Katolikus
Egyház között a megállapodás, meJy biztosíya, hogy szeptember l4-től 2,5 hónapra 14 ember
munkálkodik majd a temetők rendbehozataJán.

Hírül adjuk azt is, hogy rövidesen megkezdi müködését az az alapítvány. mely a további támo
gatások, felajánlásokat fogadja és kezeli.

Hálás köszönet illeti meg Katona Sándort és mindazokat az endrődi vállalkozókat és polgárokat.
akik e reménytelennek látszó helyzetben segítségünkre siettek, valamint a Munkaügyi Központ
Gyomaendrődi Kirendeltség vezetőjét A támogatók teljes névsorát következő számunkban fogjuk
közölni.

igy tehát a közelgő HaJottak Napján ismét tisztán, rendben várják majd a hozzátartozókat és
tisztelőket az endrődi temetők, amelyek így ismét a békesség és kegyelet kertjévé válhatnak.

7. sz. Választókörzet:
Véha Lászlóné Szediák Ildikó
"A tettek színterén derül ki, hogy kiben

milyen a hazaszeretet" (Radnóti)

V é h a
Lászlóné
SzedIák
I l d i k ó
vagyok. 1956
márciusában
születtem.
Börfeldolgo
zó ipari
diplomát
1977-ben
Budapesten
szereztem.

Majd az ENCI-ben kezdtem dolgozni műsza
ki fejlesztöként 1993-ig. Ekkor sajnos
leszázalékoltak. Férjezett vagyok, és van két
gyermekem. Már közel két éve tevékeny ke
dem a Polgármesteri Hivatal humánpolitikai
bizottságában, külső szakértőként, mely
máris betekintést tett lehetővé a képvisel5i
l;JUnkába. Jelenleg férjem vállalkozásába
~egítek be.

Szeretném, ha körzetemben sikerülne
bekerülni a helyi képviselő testületbe az
Önök segítségéve!. A következő feladatok
megvalósulását szeretném véghez vinni:

- A mi körzetünkben még mindig ala
csony szinten van az infrastruktúra színvona
la. Ezért azon leszek, hogy a lehetőségekhez

mérten minél több szennyvízcsatorna és
útburkolat létesüljön.

- Törekednünk kell továbbá arra, hogy a
városunkban már működő és működni kívánó
kisvállalkozókat minél jobban segíteni
tudjuk.

- Továbbá a munkanélküliség minél na
gyobb arányú megszüntetése.

- Továbbá elhatározott szándékoIn,
időközönként, választó körzetemnek a prob
lémáit a fogadó óráimon meghallgatni.
Amennyiben tőlem függ, gondjaikon segítek,
és ügyes-bajos dolgaikban eljárok.

Ezért kérem, hogy szavazataikkal támo
gassanak!

Véha Lászlóné Szediák Ildikó
képviselőjelölt

Filmszínház. Tulajdonos: Szabó Imre
Endrőd-Gyomai Takarékpénztár.
Alapítva: 1983.
Igazgatóság elnöke: Csernus Mihály apát
plébános, magy. kir. kormányfőtanácsos

Gyoma-endrődi Hitelszövetkezet Fiókja,
Fiókvezető: Szabó József.
Endrődi Kereskedelmi Rt. I. és II. számú
malma.
Véha Máté malma Kondorostanyán.
Endrődi Kereskedelmi Rt.
Alapítva: 1908-ban, mint Keresztény
Fogyasztási Szövetkezet, 1936-ban Rt-vé
alakult át.
Elnökigazgató: Ifj. Kovács Dániel.
Öregszőlősi "Hangya" Fogy. és Ért.
Szövetkezet.
Elnök: Hunya Vince
Gazdasági Népház.
Elnök: Kulik Imre.
Gyümölcstermelők Egyesülete.
Alapítva 1937.
Elnök: Harsányi László közs. főjegyző

Méhészek Egyesülete.
Alapítva: 1937.
Alapító és díszelnök: Harsányi László
közs. főjegyző

Összbirtok: 26.386 kat. hald szán
tóföld, melyből 5780 kat. hold 100
haldan felüli, 18.296 kat. hold 100
holdon aluli, 2.310 hold községi birtok.

Művelési ágak: 22.738 kat. hold szán
tóföld, 1.390 kat. hold legelő, 1.815 kat.
hold. terméketlen, míg a többi rét, kert,
erdő, nádas.

Gyoma-Endrőd Hitelszövetkezet, mint az
üHK tagja.
Alapítva: 1898-ban, mint Takarék és Önsegé
lyező Szövetkezet, l 900-ban alakult át...
Alapító: Dr.Bácsi Lajos ügyvéd.
Elnök: Papp Zsigmond
Békésmegyei Takarékpénztár Egyesület. 1928
ban beolvadt a BékésI," Ált. Tak.-ba.
1938-ban Békésm. -Általános és Békésm.
Takarékpénztár Egyesület.
1941-ben beolvasztona az endrődi fiókin
tézetet.
Gyoma és Vidéke Tejszövetkezet.
Elnök: Gaál Antal.
Hangya Fogyasztási és Értékesítő Szövetkezet.
Alakult: 1939.
Elnök: Bay József ref. elnöklelkész.
Hombár Szövetkezet
Alapítva: 1936.
Vitéz Váry József ecetgyára
Alapítva: 1939.
Első Budapesti Gőzmalom Rt. gyomai telepe.
Alakult: 1919.
Iparos és Keresk. ifjak Önképző köre.
Elnök: Kassai Lajos.
Holler szálloda és énerem.
Alapítva: 191 2-ben.
Bérlőtulajdonos: F. Kiss Endre.

A község határa: 39 104 kat. hold és
1.141 négyszögöl, melyből 17.000 kat. hold
100 kat. holdon felüli, 22 ezer 100 kat.
holdon aluli.

Művelési ágak: 29.000 kat. hold. szántó,
7.600 kat.hold legelő, 2.600 kat. hold ter
méketlen, és utak, míg a többi szöllö, erdő,

kert, vízmeder és mocsár.
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BÚZA MIHÁLYNÉ, ilki a Mátyás kir. u. lS/I
ben lakolt, 82 éves korában rövid szenvedés
utan július 29-€n elhunyt Temetésére augusz-

VFlilOSOtU{

tus ll-én került sor Endrődön. Gyászolják:
férje, rokonai, ismerősei.
DÁVID ÁDÁMKA,augusztus B-cin rövid súlyos
betegségben 18 hónapos korában halt meg,
temetésére 12-én került sor. Gyászolják: szülei,
testvére, nagyszülei, rokonai, ismerősei.

GONDA KÁROLYNÉ, aki Attila u. 34. sz. alatt
lakott 87 éves korában, július 31-én hosszú
szenvedés után lel1<ét visszaadta teremtőjének.

Temetése augusztus 4-én volt Gyoman. Gyás
zolják: gyermekei, unokái, dédunokái.
HARNOS JÁNOSNE GELlAI TERÉZ, aki a
Míkes Kelemen u. 24-ben lakott 61 éves
korában hosszas, súlyos betegség után hunyt el
augusztus lO-én, temetése Endrődön 12-én volt
Gyászolják: férje, 2gyermeke és családja.
JOÓ LÁSZLÓNE MOLNÁR ESZTER, volt
Arany]. u. 24. sz. lakos augusztus S-én hosszas
betegség következtében hunyt el. Temetéséről
később intézkednek. Gyászolják: 3 gyermeke, 6
unokája, 7 dédunokája. 83 éves volt
JOÓ Al\lDRÁS, aki ugyancsak az Arany Jcinos
U., 24-ben lakott rövid betegség utan 49 éves
korában augusztus 6-án elhunyt Temetéséről

később intézkednek. Gyászolják: testvérei
családja és az ismerősök.

KELEMEN KÁROLY, aki Budapesten élt
tragikus hirtelenséggel 45 éves korában távo
zolt az élők sorából július 31-én. Temetése
Gyomán augusztus 10-én volt Gyászolják: édes
anyja, testvérei és -családjai, rokonai, és az
ismerősök.
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KOCSIS lAJOS, Lehel u. lQ-ben lakott, amikor
rövid szenvedés utan, 89 éves korában július 28
cin visszaadta lel1<ét Teremtőjénele Gyászolják:
testvére és testvére családjai, és az ismerősök

PUTNOKI ISTVÁN, aki a Mátyás Ku. 20. sz.
alatt lakott, rövid szenvedés utan augusztus 13
án meghalt 17-én temették eL Gyászolják:
felesége, 5 gyermeke, II unokája, 6 déduno~á

ja.
RICSEI BAlÁZS, aki aMicsurin u. 26-ban
lakott, türelmesen viselt súlyos betegség után
71 éves korában augusztus 6-cin elhunyt. Gyás
zolják: felesége, 2 leánya és családja, rokonai és
a barátok.
ROSZA PÁL, a Vásártéri Ltp. 28 sz. lakásában
élt, anúkor Iragikus hirtelenséggel 55 éves
korában, augusztus B-cin érte a halál. Gyomán
25-én temették el. Gyászolják: 3gyermeke, volt
felesége és é!ettársa
TÍMÁR EDE, aki Bicskén a Bethlen Gábor u.
39-ben élt hosszas szenvedés utan 66 éves
korában július 27-én elhunyt. Temetésére
augusztus 3-án kerillt sor. Gyászolják: családja,
gyermeke, unokája és ajó barátok, ismerősök
UHRIN PÉTERNÉ TÍMÁR ETELKA, ak.i a Kil
ián tér 26/1 sz. alatt élt, hosszas, súlyos
betegség következtében augusztus 6-cin távo
zott az élők sorából. Temetése Endrődön

augusztus 8-án volt Gyászolják 3gyermeke, 6
unokája, 5 dédunokája, a rokonok, ismerősök.

BÉKESSÉG HALÓ PORAIKON,
FOGADJA BE ŐKETAZ ÚR

AZ Ő ORSZt\GÁBA
AZ ÖRÖK VilÁGOSSÁG RAGYOGJON

FEIEITÜK.!

HUN AI KRÓNIKA
Hírek (lZ iskolából

Kedves Olvasóimi
Mire Önök e sorokat olvassák, iskolánkban már

megkezdödöll az 1998/99-es tanév. De mi81ölt az új
I,,'lévről beszélnék, emlékezzünk egy kicsit az elmúlt
nyárra. Igéretemhez híven beszámolok a lelső lagozalosok kirándulásáról, amelyen
évről-évre az ország egy-egy lajegységél mulatjuk be a tanulöknak. Ebben az évben
aDunakanyarral ismerkedtünk Az öt napos kiránduláson 30 gyerek és öt felnőtt vett
részt Igazgatónknak köszönhetően most is sikerült pályázati pénzzel támogatni a
gyerekeket, így csak 5400 FI-ot kellelllízetniük Vonallal utazIunk Kismarosra, amely
külön élmény, hisz a családok ma már autóval közlekednek Az első nap az
ismerkedésé volt. Elhelyezkedtünk a kétagyas szobákban, felledezö útra indul unk a
lábor területén és a faluban. A lányok a medencét keresték fel, és egész délután
lubickollak. a liúk inkabb a horgaszat örömeit választották. Asok izgalom hatására
nehéz dolga voll az éjszakai ügyeieinek, mire mindenkit meggyözött. hogy 'aludni is
kell. mert másnap nehéz túra vár ránk."

Reggel kisvasúton indultunk Királyrétre, majd innen gyalogoltunk tovább a
Börzsöny belsejébe Kitünő túravezetőnk, Dodó, ismerte az erdö minden titkál, és ezt
igyekezett megosztani velünk. Ámulva hallgattuk magyarázatait a különböző lalaj
lákról, védet! virágokrói, növényekről, állatokról. Megtudhattuk, hogyan lehet egy
gombán üzenetei hagyni, és azi is, hogyan nő óriásra egy tapló akiszáradi fa törzsén.
A szabadban ellogyasztoll ebéd után Dodó egy o1Y2:J ösvényre vezetet! bennünket,
chaI léldrágaköveket gyüjthellünk A bátrabbakat pedig egy igazi hegymaszásra
invitálta, amely már nemcsak bátorságot, de kitartást és ügyességet is igényelt. Az
ii:]almas lúra ulán egy csörgedező patak melleIt piheniünk meg.

Másnap Visegrád voll az úti célunk. Csodálatos hajóút részesei lehellünk, amíg
Verőcéről Visegrádra értünk. A vár tetejéről pedig a Dunakanyar teljes pompajában
tárult elénk Ilyenkor elIelejti apedagógus, hogy mennyi munkával és lelelőséggel jár
egy ilyen túra. és boldog, hogy ezl acsodát megmutathalja lanitványainak

Az utolsó napunkat a táborban töltöttük. Délelőtt egy érdekes kutyabemutatón
vellúnk részt, adélután pedig a játéké volt. Fiaink barátságos futballmérkőzésre hívták
aszomszédos táboriakókat. A többiek inkább astrandolást választotlák. vagy a még
hiányzó ajándékokat vásárolták meg Másnap szomorúan csomagollunk, de

reméljük, jövőre ugyanilyen tartalmas és érdekes
kirándulas részesei lehetünk.
Hazaérkezésúnk után sem maradtak program nélkül
gyermekeink. Évek áta hagyomány, hogya 4. osztá

Iyig úszótanlolyamon vesznek részt diakjaink. Idén 20 gyermek Járt Gyomaendrődre
Volt közöttük, aki még csak most ismerkedell az úszás alapjaival, de olyan is, aki már
negyedik éve jár, és magabiztosan ugrik amély vízbe. A nyár folyamán 1hétig hat
alsó tagozatos gyermek vett részi Nyíregyházán a Tanárképző FŐiskola állal
szervezelt Országos Matematikai Taborban. Diákjaink kivalóan megálltak helyüket.
ezért jövőre is visszavárják öket. Ebben természetesen benne van a gyermek szor
galma, tehetsége és az egész évben velük foglalkozó pedagógus munkája

Még egy óriási örömhír ért bennünket a nyár folyamán. Iskolánk elnyerte a
Soros Alapllvány pályázatát, amely lehetövé teszi az Internel használatát a faluban.
Ezen a meghívásos pályázaton csak kistérségi ósszefogással tehel részt venni. Az
országban 3 kistérség jutott ehhez a lehetőséghez és ezek közül ez egyik aHUNYA 
KÉTSOPRONY - KAMUT - CSÁRDASZÁLLÁS tersége. A pályázat elnyerése egy 3
éves oktatási programot biztosít a tanulóknak A 7-8 osztályosok 80 órás intenzív
számnáslechnikai képzésben részesülnek, amelyről bizonyítványi kapnak

Augusztus 1B-án telepílik az Internet elérésére alkalmas számítógépei, a Hun
yadi Szövetkezet által bizlosnolt tanácsterembe, ahol eddig is lolyt számílaslechnikai
oktatás. Köszönetigazgatónknak asikeres pályázatért és aSzövetkezetnek az anyagi
segítségért

Visszatérve az új tanévre. csak kisebb javnások voltak az iskolában, mert évek
óla nincs fedezet a lestésre. Erre csak az ávodaban került sor. Igy szép. tiszla
környezet váqa az új óvódásokaL

Az iskolankban 70 gyermekkel kezdiük meg az úi tanévet, közülük is külön
szeretettel várluk a kis elsösóket l

A tanév szeptember 1-én kezdődött, de a pedagógusok már augusztus 25-től

készültek adiákok fogadására.
Minden kedves diákunknak, pedagógus-társainak, szülóknek, nagyszűlőknek

kívanok sikerekben, ötösökben gazdag, eredményes tanévet
TíMÁR BELÁNÉ
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GYOMAI REFOR1\1ÁTUS TEMETŐK ÉS TEMETKEZÉSI SZOKÁSOK - II. Rész

A fej fákat, illetve az öregek szavával élve "fűtűl való pihentek. A sírsorokat É-D-i irányban, a sírokat Ny-K.-i
fákat" ügyes kezű faragó emberek, kerékgyártók, ácsok, asz- irányban ásták meg, mert "a halottak arccal a felkelő napba
talosok készítették. Némelyeket csak úgy "bartságbúl" kellett nízni ... " (Jóllátható ez az elrendezés az Öreg temető

faragták. Mestereknek valamit fizetni kellett érte. A fejfák- néhány meglévő régi sírjának tájolásán, a mezőgazdasági

nak való "akácderík" ott száradt az udvaron, előre elkészítve. művelés alatt álló területen.) A sírásókat kint a temetőben

Erről minden rendes "Öregggazda" idejiben gondoskodott. étellel, itallal megvendégelték, legtöbbször kenyér, szalonna,
Volt aki még fiatal korában kijelölt egy kis akáccsemetét, pálinka, netán borital, vót aki tejfeles paszújlevest vitt ki
hogyha megnő ebből készítsék a fej fáj át. A fejfa vastagsága, nekik vászonfazikba. Előfordult, hogy igen jó kedve lett a
formája, díszítése jelölhette az illető vagyoni állapotát, sírásónak, tehát így volt ez jól, mert az elhunyt jóljárt
nemét, korát. Módos gazdának, szép, derekas, tekintélyes szegíny feje, itt hagyta ezt a keserves-kínos világot. A
fej fáj a volt. A fejfa mindenképpen antropomorf faragvány, sírásók a temetéskor mindahányan lapáttal a hónuk alatt
mert részeit is az emoeri testrésznek megfelelőenmondották, jelentek meg, ők a "lapátos emberek". Ők hantolták be a sírt
pl.: "fejfavirág a homlokán volt, volt szép csipkézett s bizony egy-kettő megtörtént ez az aktus, mert előfordult

szemöldöke, fejrísze, törzse, lábrísz, a derekán az írás", ez egy-egy temetésen, hogy 30-40, sőt 70-SO lapátos ember volt
utóbbi az elmaradhatatlan A.B.FR.A. betűkkel kezdődött, ez jelen. "Cserélték" egymást, hogy mindengyikőjökhozzátér
annyit tesz: A Boldog Feltámadás Reménye Alatt, s tovább; jen a sírhoz. A lapátos emberek számát még hosszú esz
itt nyugszik... " Ezenkívül még a "nagy háború előtt" adtak tendó1<: múlva is nyilvántartották, emlékezetben tartartották,
két darab "lábtúl való fát" is, ezeket a sír végébe tették. A mert "annál nagyobb vót a tisztességtétel, mennél több vót a
sírokat rokonok, jó barátok, legénypajtások, szomszédok, lapátos ember", akinél nem volt lapátos ember az "rongyem
utcabeliek (sorolni lehetne tovább a részvétel okát) ásták ki ber" volt. A fejfák egyöntetűen feketére voltak festve,
két öles területen "megfelelőméretben". Ez a sírhely minden régebben szalmapemyével, azt vízzel keverve festették be. A
egyháztagnak fizetség nélkül "kijárt". Gazdaembemek volt fiatalok fej fáj át világos kékre festették, s akit meggyilkoltak
cselédei, béresei ásták a sírját (már amelyiknek!). Ha annak "veresre" festették a fejfáját. A festésnél különböző

tiszteletet érdemlő, kedves ember volt a sírját jó mélyre és praktikákkal dolgoztak, mert jó tojásfehérjit is kevertek bele
szélesre ásták, az oldalát ásóval "tükörfínyesre nyestík", s a festékbe, meg a halotti torra levágott máj ával dörzsölték
még "zsoltár-, vagy bibliai idézetet is vístek bele". minden be. Egyszóval (több szóval) helyszú1<:e miatt nem tudom tel
sírba padmalyt (oldalkarnrát) ástak, kettőt is. Így aztán volt jes - általam felgyűjtött - anyagot közölni s csak reményke
olyan sír amelyikben gyerekeivel együtt hatan-nyolcan is dein abban, hogy egyszer sikeriii kisebb könyv alakban

közkézre adni e minden bizonnyal érdekes és a néprajztu
dományt is ismeretekkel bővítő sok évi munkámat. A sírokat
fákkal, bokrokkal is "megjeleiték", illetve beültették. Ked
velt volt a "körtíjfa" (körtefa) később az örökzöldek, or
gonafa, a vadrózsát is "otthagyták rajta a sírokon". Nem
nagyon gondozták a sírokat, majd csak az ötvenes években
jött szokásba többszöri gondozás. Tavasszal, ősszel, halottak
napján rendbetették a sírokat. Úgy voltak vele, hogy amíg
tart a fejfa, addig tart az emlékezet is.

Cs. SZABÓ ISTVÁN
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A mesét és a verseket írta: IVÁNYI MÁRJA

REGGEL, DÉLBEN, ESTE

Hojncdol1/o JI!eghasod
Kelelen cc eg
S7:élpukkan 07: éjEoka.
Mini a buborék
Tündér/UI 07: égen Ól,

Sok picinyke csi//ogót
Zsebre rakjo,
Hopp/o, hó
Oli guru/ a napgolyó'

Dé/ben dé/ibáb remeg.
Haboskék Ci7: ég
Szép. s7:Ínes o dé/előll.

MinI a buborék.
Tündér /1.11 a rélen ál,

Hint e7:ernyi bóbitáI.
Szirom rebben.
Hopp/a, hó,
E/gllnt/ CI napgolyó'

Este Wal lengedez,
Mé/y sölel C/7. ég.
A/szik mind a délibáb,

Mind a buborék.
Tündér jÚl a: égen ál,

Sok picinyke csi!!agál
S7:erle szórja,

Hoppla, hó,
Oli gurul a nopgo/yó'

DOMB HÁTÁRA ÜLT A NAP

Szürke szűrben jön az Éj,
Árnyékodtól sose félj I

Domb hátára ült a Nap,
Karimátlan félkalap.

Hold is ébred álmosan,
Táncot járnak párosan.

Domb a Napot leveti,
A Ikonyatkor teheti.

.J. .

~

KIÉ LESZ A JÓ FALAT

Kukurikú kiskakas
Hová olyan hetykén?
E!viszem a matomba
A Júzaszemecském.
Megőrli a molnár majd
Fehér lisztecskének,
Megszitálom, megdagasztom,
S megsütöm kenyérnek...
Jut belőle neked is,
Ha ott leszel eszel is ...
Ha nem jössz el megmarad,
Enyém lesz a jó falat.

- Megbánja bizony Ő, gyakrabban,
mint hirméd l - hangzott a felelet - de
azért megtartja.

Több szó nem is esett. Ballagtak
csöndesen, hogy feljött már a vacsora
csillag is, mire hazaértek.

Másnap azrán kitelt az esztendő.

Elbúcsúzott Jóska a ház lakóitól,
Tlindétől, Perkátó!, s ígérték egymás
nak, hogy jövo nyáron újra találkoz
nak.

Otthon azzai köszöntött be nagy
mamáékhoz nagy lelkesedéssel:

- Holnap megvehetjük az isko
latáskát, mert tudni szeretném, mért
nem eszik halat az őzike, és szénát a
gólya.

Ha ti is kíváncsiak vagytok, tanulja
tok szorgalmasan, mert már itt van az
Ő~Z, s kinyílnak az iskolák kapui.

Jóska Makkosországban VII. (befejező) rész

Beje is csattamorta
Jóska kis kezét nagy bátran
az óriási tenyérbe, aztán
elment fogócskázni a
játékos kedv(í, pajkos
őzikével.

A gólya szárnya alá dugra az egyik
cérnaJábát. és csak a másikon egyensú
tyozta magár, s mikor a szél in
cselkedve nekiszaladr, billegett egy
csÖppeL. Hol az egyik szemét nyitotta
id álmos ILlstasággal, hol a másik
szemét, s úgy pislogott szerte a susogó
fák közt.

Repült az idő, hogy szinte sajnálták.
Eló'bb magasra hágott, aztán gyorsan
gurult lefelé a sugárküllős napkerék.

Akkorra már Jóska úgy feltalálta
magát, hogy nótár:-, fakadt.

- Pacsirtanyomba léptél, látom,
hogy olyan vígan vagyi - vágon felé
hamis szemével él bácsi, de vágott a
kapával is, mert igen csal< benőtre a gaz
a facsemerék tÖvét.

Egyszer aztán kiegyenesítette
derekát, jóíz(íen meg is ropogtatta,
majd a vállára akaszrotta él kiürült
tarisznyát. Bizony, abból már megetlek
mindent. Ők is, meg a vendégállatkák
IS.

. Utánam, aki éhes! - kiáltotta Kirá
ly bácsi, és kétszer sem kellett monda
nia. Otr kocog tak a nyomában fürgén
mind a hármim.

Egy ideig még kérdezgetett is
Jóska, hol erről, hol arról, röppenő

madárról. zöldesen csillogó ezernyi
bogárról, de aztán egyszerre elcsön
desedett, és sűrlf sóhajtások emelgették
apró ingecskéjét. Végül aztán halkan
meg is szólalt:

Ha Petkó meglger valamit,
sohasem b,ínja meg':>

(v BIS500 Gyomaendrőd,
THERM ;; X lparrelepút3.
t.ITÖ"ARlSZÖVnK'Z<T -- ~TIF: 66/386-614, 386-226

Tevékenységeinket piacképes áron kináljuk

l2"Magas és melyépít~si munkák generál kiv.ilelezése - tervezése
ciJ'Transzponbeton és belonacél értékesítés, elöregyártás, szerelés
ez- Egyedi aSZtalos és lakalOS lermékek gyártása (nyílászárók, Inlerspan

búrorok)
c.- Épitöipari anyagkereskedés (fenyő fürészáru, Interspan bÚlorlap

szigetelők.mezek, kartonplasz[lemez... )
c<;" Épílőipari gépek, segédeszközök bérbeadása (toronydaru, acélzsalu.

keretes állvilnY, útpanel. .. )
"'" Burkolólap értéskesílés (minra lllán)
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Emlékezés egy felejthetetlen
napra

GERGELY ÁGNES:
PANNON ÉG ALAn

Aprésház alalt megfordul az út
jobbra lehajlok s látom afalui

akékre csiszolt hegyi utakon
idegen vagyok kíváncsiskodom

ember sehol csak szőlő és akác
antennák alatt homokból aház

TíMÁR MÁTÉ:
EMLÉKKíSÉRTŐ HAJ NALON...

Duruzsolt oSzendrey·molom,
vadgalomb búgott oz udvaron,
mig opárja vodászla oszemet,
s leste, hogy az a diákgyerek
az árok partján cipőjél veti,
amint parancsbo rendelték neki,
folu után, fonyák elején
vesse vállra, kimélje. Atalpa
ingyen-való marhobőrböl szabva.

(Felelős szerkesztó)

•

Mi volt az élet? Bús zarándokút,
oz Ural és Havonna között,
börtönben és lélek·szabadon,
fel-Ielzokogva koporsók lölöll.
Másszor ölelve, lolán boldogan,
csakhogy ennek mindig Iira von.
Álmodni is, de mindig ide,
a hullámos Körözs mentire,
s ideszánni mindent, ami szép,
végezeIül kihült telemét,
ha ai elet ideje lejár
és megidéz az elrendelt haláL ..

Mire kiért délután közepén,
megszülefell az első kölfemény,
bó-holvan éve, oli, hal a Póskomok
saz Ugor szé~·) összeballagott,
sohol ma a vadult pusztosóg
álomkertjébe ábránd lépte hág,
párnarágán sóhajtani nagyol:
Polydkhalom, élek, még vagyok I

Sment olegényke, hatvan éve már,
o láger-kertnél énekes madár
zengett felette, kéklő ég olalt,
sofülébe szép (lengő szovokat
csobogolI a körbenIutá vére,
ábrándjainak lépés·ütemére.
Mire a Kertek mögötte mor adott
ritmizálta az első versszakot.

Duruzsolt a Szendrey-malom,
álmaimban ma is hallgatom,
somit irlam hatvan évalott,
csokorbo szedve ovél l-jobbo kat,
ime dtnyújtom, annak, ki érte nyúl,
mert érzem, hogy egyre alkonyul.
Addig köszönjük, omig van kinek:
Islen óvjon engem sTiteket,
Fojtám, Hazóm, jó-endrődiek l

(Budaperl, 1995. V. ZI.)

Bacsolapos, kedves Papholom
Szujó·kerelztje, termékeny Ugar,
szikioltos Páskom, ti elmondhotnlilok'
minI született ólmokból odoL
De nims kinek. Alanyák helyén
vályog·sárga szánloll televény
barázdáin kék búzavirág,
piros pipacs, bíbor szarkaláb,
mennyezetén ozúr ég alatt
pacsirtasziv szinle megszakad,
úgy énekel. Sirotja, ami volt,
ozt olegénykét, ki elkóborolt.

pincék között és pannon ég alatt
szürke próféta kis szamár halad

(Visegrád, 1964)

gyöngyház fülével hátrainteget
ez voll a tisztes plebeijusnegyed

kicsapta játszani agyereket
és énekelt és füveket szedeIt

és szépanyám kis sárgaszemű nő

nézte hogy kutya ne szökjön elő

vagy aza másik az a józanabb
ihol csinált szattyán topánokat

s ahol most én az úlszélen megállt
körülnézett és félve prédikált

s avárból visszaszólI azene lánc
és olasz fényével areneszánsz

s barna kaftánját meghúzva magán
az én ősöm is erre jött talán

ötszáz év előtt itt hagylak nyomot
kordéjukkal akalmár vándorok

s amerre egy-egy kordé elhaladt
utak nőttek apannon ég alatt

innen is túl is kéklik az az út
hát menjen innen fusson aki tud,

így jártak mind a lábnyomuk ezüst
jöttek hívatlan szépen mini a füst

széllel vesződölt télben áltelelt
aférgek nagy gyomrából újrakell

s ahogy én védem amagam rögét
őket is megvédle a pannon ég

sazsoltár és acserszag szerteszálll
adombok körül járta ahatárt

innen nézték aharagos idői

aszel íd pékek és a bábsütők

Ez a vers pedig, ami most
követke:ik. nem a baráti kör
ra/á/kozóján hangzOI/ el.
MosJ adjuk kozre előszo}~

kérem, véssék szivükbe Máté
barátunknak ezt az üzeneJli/,
reméljük. hogy nem az "UJo/
SÓ II •

Timár Máté:
AZ UTOLSÓ ÁMEN!

Akik részt vettek május 16-án az Endrődiek Baráti
Körének találkozóján - s v.oltak vagy százötvenen - még
emlékeznek az ünnep egyik fénypontjára, melyben endrő

di költőink versei hangzottak el avatott előadók tolmá·
csolásában. Emlékeznek. ..s hogy ez az emlékezet ne
halványuljon el, s mindazok akik nem tudtak résztvenni,
ajkaimuk, legyen "meghallani" e két hallhatatlan művet,

- már akkor az ünnepi délelőttön - úgy döntöttem, hogy
a legközelebbi alkalommal - irodalmi rovatunkban közre
adom az elhangzottakat. Hát íme a legközelebbi alka
lom ...

Azonban engedjenek meg egy személyes megjegyzést.
Azon a délelőttön hallván e verseket könnyes lett a sze
mem. Mivel- talán koromnál fogva - érzékenyebb vagyok,
hogy megbizonyosodjak erról hátratekintettem, s 150
csillogó, fényes (örömtelei-könnyes) szem ragyogását lát
tam ezen a tavaszi napon.

Endrőd: Megviselt vén szívem
érted dobogja az utolsó ámen!,
Te vagy az én Jeruzsálemem,
melyre egész életem ráment
Öröme, búja, sikere, kínja,
teljes egésze vagy és voltál,
fél-élelem is odaadnám
többétenni kallódó sorsnál ..
Szivárványom Jóanyám könnye.
bölcsességem (ha lenne) Édesapámé.
Szép-szavam is szájáról való
aKörgát alól. Saszorgalmáé
minden tettre serkentő példa.
melyről aKörös is suttog néha
(i'a álmomban elébem fodroz).
az én szőke Amazonászom,
s Himqlájám aPolyákhalma,
hová bárh~nan hazavágyom.
Szerelem, szépség, ihlet-álom,
m~lyből műveim szüleitek,
Dicsértessékkel köszönteni
asorstiprott endrődieknek ...
Lehet ez az utolsó ámen,
melyulán már nem futia többre:
Légy áldott drága Szülőföldem

mostan és mindörökre, ..
(Budapest, 1998. július 14.)
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A torontói beszéd
I. Az út Kanadáíg

(EI hangw(( 1997. november I G-án Toromóban)

Bonum cer/amen certavi, cursum cOl1summavi,jidem servavi.
(A jó harcol megharcol/am, pályámal végig/wol/am, hilemel
meglarloltam.)

Tímó/eushoz írl 2. levél 4. 8.

Mélycilüsztclt ünneplő közönség I

Fráter Jaschko felhívott az egyik déll1lán és
kérdi. beszélnék-e a torontói Szent Erzsébet
vacsor,ín0 Beleszédültem (ugyanis szívem
össze-vissza ven. éppen ágyban feküdtem szív
,Iritmiával), és kirebegtem az igent. Mikor pár
napra r,i visszarendeződón a szívverésem,
kérdeztem Jasch.kk6t:

. Mi legyen a beszéd témája?
Ő Fniter M,\léhoz igazíron, aki liJkonikus

gyorsasággal megadw a témát:
60 éves jezsuita vagy; beszélj jezsuitiJ élc

tedről, életed buktatóiról. önmagadról. ..
Elgondol kodtam, és elfogadtam. El végre

Luciano Albino. velencei pátriárka, később L
hnos·Pál piÍpa olyan meghatóan (na: "Ki az,
akit a csoporr-ké[)en elsőnek felfedez\ink 0 Kiről

beszél ünk kgszívesebben 0 Magunkról. .. "
Igeniím! De számomra itt az első buktató: Vagy
ötven-hatvan evvel ez előtt volt egy nevezetes
álmom. Megjeknt az Úrjézlls álmomban. és így
szólt: "Béla, ha le rólam minden szépet
elmondasz. megígérem neked. hogy én rólad
semmit se mondokl" Megjegyenem e mondat
lluísodiJ:,: rész~l. így hjt ne vi1rJanGk sok önvnl
iomást.

Az élet-bllktatóm mindjárt il novicicítusi
bevonul,ísomkor kezdődó[[. Tudom. músok alig
\'árták. hogy <ítl~phess~k a szent Manréza
ktiszöb~t. Én a zjróra előtE, este S előu 5 perccel
csöngeuem il kapun. Megv'11lom őszintén, nem
nagy lel"esedéssel, b<Ír jezsuÍla b<Ítyilln is várt.
Érzetem.hogy il Jólsten hív, ez a gondolat fogva
wrtOlt, de bizony én 4 hónapig azért imádkoz
tam, hogy kiildjená el, men akkor nyugodtan
klblijhatok az Úr hív,ísáb61.

Ezt a buktatót kaptam. Négy hónapig majd
nem Vtrt izzadlam G hivatás miatt. nem pedig
érette. November 2S. péntek délulán 4 óra: sírva
killyögtem, m'tmdok. És egyszerre minden vilá
gos leu l Soha többet elő nem jön, hogy rt hivatá-

somat elhagyjam..
A második évben már jámborabb voltam, és

én is kértem misszióba magamat. így:
. Fráter Provinciiílis l Mindenki kéri a misz

sziót, én nem szeretnék menni, de hogy ne
marJdjak le il szentségben, hát én is kérem.

A Provinciális így válaszolt.
No maga tesrvér, lllarad ! - Halloll<1ffi

megkönnyebbiilve az emberi döntést.
És Krisztus buktatója: a jelentkező misz

szionáriusok helyett engem kiildött a misszióba.

Elfoglalták szegedi házunkat, menekülnünk
kellett. Az akkori házfőnök, Fábry testvér elé
többször kimentem a vaslitállomásra. Kérdi,
hogy nem akarom-e koporsóban elhagyni Mag
yarországot~ (Ez tulajdonképpen a párizsi
expressz vagonja alan beépíten "koporsót" - két
deszka volt - jelentene,) De elöljáróm és én is
csak koporsóról tudtunk. Azt is hozzátette:

Lehet, hogy megszurkáJják élZ emberr,
vajon valóban halo[(-e a halott.

Ezt hallván inkább az apostolok Jovát
vülaSZ[Qllam a határ átlépésére. Már voll praxi
som benne. hiszen 1944-ben, mint behívon, 
nem beóltóztetett, mert a mundér sajnos már
nem volt - katonát vezényeltek át az osztrák
határon, il debreceni 6-os kórház érdemes tag
jaként. Főorvosunknak két kiló dohünyába
kertilt lebeszéJni a vonatvezetőt. hogy Berlin
előtt 80 km-re vakvágányra ,~II(tsa a kórházsz
ereivényI;, A Gondviselés buktatója ismét
beleszólt, mert a kövelkező napon az amerika
ia" egyből kilőrrék vonatunk mozdonyár. Így
elkerültem, hogy Berlin védelmében hősi h,tlált
haljak. Nem kívántam'

1949 farsang vasárnapján saját lábamon
léptem át a határt. Még most is álmodok róla, és
mindig megizzadva ébredek.

Megéllem, hogy senki vagyok, amikor az
osztrák-orosz-amerikai zónahaliÍron a plébános
rámzárta a plébánia ajtajá!... De amikor eisinam

magam előne kb. 31 éves fejjel. roamájávill ~s

egy odaszakadt magyar tanítóval kísencterr út a
zónahatáron

Ez lIlán az újabb bukratóim: minden évben
ÍJj nyelvel (német. olasz. majd angol) lLlnulni ..
Olasz Chieri-ben levizsgázlam. Münchenbe
küldtek a magyar egyctemislúk lelkészének.
Engem, aki sohasem akart lanár lenni. Szerenc
sére nem annyira tanítani kellett ó'ket, mint
inkább segíteni. hogy megmarildjiJnak
embernek. és el ne ve$szenek a világ
országútján. Közöttük ébredtem rá rudato>;lJ1.
milyen értékes ember a magYM és még
tudatosabban megszerenem fajtámm. Világhírü
emberek lettek közüllik, Nem az én m((vem
volt, én csak jegecesítő vol1<1m,

*
Következtek a Gondviselés nagy bukwtói.

Először Ausztráliába szánl<"lk. Varga Zo1r,ín je
zsuita társGm ;lZZ;) I búcsúzolI tőlem innsbruck
ban, hogy <1 kenguntk országában wJálkozunk.
1951 ápriJis 23-án, BéJa napjiÍn, érkezett a levél:
felejtsem el a kenguruké1l. Kanada lesz papi
munkám tov,íbbi tája ...

Nem is olyan régen ludlLlm meg. hogy
Békési testvértől, hogy tulajdonképpen Torontó
ba szántak, de jön az isteni buktató. - a még

falunak sem nevezhető Counland lett lS évig
kanadai otthonom és az úgynevezett
dohányvidéki "tanyavilág" magyarjai lettek
híveim, testv~reim.

Új fejezet kezdődöu életemben. de
ugyanakkor új fény is' Hogy ezt megértsék. púr
szót kell szólnom a kanadai magyar jezsuita
munkáról és magYiJrjaimról. akikkel egyiitt dol
goztam.

UGR1N BÉLA
HAMILTON

CANADA

HONOS HONESTUM DECORET (Pub. Syrus)
(A méltó emberi ({ kilülllelés díszili)

A fényképen: p, Ugrin Béla S,J. )964-ben

"ÉPFE" - vállalkozó
közüleli-, vállalkozói-, magánrendelóknek

teÜes körű építőipari, szakipari és festő munkákat,
azok tervezését, szervezését,

lebouyolílását anyagbeszerzéssel vállalja.
ELLENŐRIZHETŐREFERENCIÁKKAl RENDELKEZÜNK
BARKAFA részlegünk igényes rendelőinek egyedi. művészi

kivitelű faszobrász, fafaragó munkákat készít.
Mintaterem, iroda: Gyomaendr6d, Blaha L u. 12/1.

Vezető: Barta László
Tel 06-60-481-041. (06-66-285-659) fax: 06-66-386-896,

KÉRJEN ÁRAjÁJ'\lLATOT ÉS KATALÓGUST!
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A többféle rovarkártevő közül a szólómolyt
kell megemlíteni, mint a legveszélyesebb kártevőt

Két fajtája közül nálunk a keresztesmoly a gyako
ribb. Hernyői a szőlő virágait és bogyóit rágják.
Két-három nemzedéke van. Báb alakban telelnek
át a kéregrepedésekben, majd április végén, május
elején a kikeit kis molylepkék tojásaikat a
szőlővirág bimbóira rakják A kikeit lárvák.
hernyók a virágokat rágják Sárgászöld színűek, 2

5 mm. hosszúak, és sürű szövedék védelmében
végzik kártevő munkájukat. Ilyenkor könnyen
észrevehető, mert a két ujjunk közé csipjük le a
szövedéket, és ha alaposan megfigyeljük (színe
egybeolvad a kömyezet színével), megláthatjuk a
hernyót. Többheti kánétel után júliusban
bebábozódik, majd átalakulás után kirepülnek a
lepkék. és tojásaikat lerakják a bogyókra Megin
dul tehát a második nemzedék kártétele és ezt
követheti még egy hanmadik is! Védekezésként
célszeru megfigyelni az első nemzedéket és lepke,
vagy hernyó (lárva) alakjában elpusztítani, pl. Bi
58·cal.

Megemliteném még nyáron nagy melegbr.n
előforduló elhalásos betegségét a szőlőnek; a
gutaütés!. Nálam az idei nyáron két tőkr. pusztult
,;I ebben a betegségben, ha egyáltalán betegségnek
lehet nevezni. A levelek foltokban elkezdenek sár
gulni. majd elhalnak és lehullanak. Oka még a
szakemberek körében nem tisztázott. Gyanítom,
hogy vagy a tőke öreg kora. vagy a tüző nap, eset
leg trágya-h iány, sokéves szőlőtörzs repedéseibe
belekerült élősködő gomba okozhatják a gyors
pusztulást, külön-külön vagy egyes tényezők

együttes hat<isára.

SzüretJe készülőben ...
Csonlidi Imre: SZÜm ELŐTT

Oünnyög oz ószibogár. kelepelget távoli haktor,
slOlmo·fehérre fokulllám ohegy~len o fú.
Kéklön könnyed oz ég, szeptemberi fátylakat úsz1ot.

VÁROSUNK

AKERTBARÁT KÖR ÜZENI...
A szőlőkultúra rovarlcirtevője

köonyed kedvvel oz ág agg levelét leveti.
Csördül pöre dió, kínálja neveIVe (igányos
hetyke húsát teli fürt, kész oszedésre otö.
Kész ohegy is, -lomhán, megodán sütkérezik, úgy vár.
Tá bort verhet ovig orom otorka szikeI.

Lassan elérkezik vidékünkön a szőlő

szüretelése, Ezén előtte feltétlen szükséges a
hiányzó tároló edények beszerzése. A legjobb
tároló edény a fahordó, melyet használar előtt ala
posan előbb meleg. majd hideg vízzel (ultrás)
mossunk ki. Ezt kövesse a dagasztás, majd a
szikkasztás Utána kénrúddal kénezzük a hordót.
Eredménye az, hogy az esetleges penészgombák
elpusztulnak, tehátsterillé válik a hordó. Szokás az
abroncsokat mínium festékkel. a dongákar pedig
diópáccal bekenni. Az igazi jó bor csak tölgy-.
eper-, esetleg akácfa hordóban erjed ki persze
megfelelő kezelés mellett.

Hordó hiányában üvegballom is használ
halUnk, de jobbára az erjedést követően a lefej
téskor, tehát már a kész bor tárolására igen alkal
mas.

A szőlő szedéséhez csak zománcos, vagy
műanyag vödröt használjunk. feltétlen szerezzük
be az AGRO, illerve a gazda boltokból a fehér por
alakban forgalmazott borként. Ugyanis a mustba
tett borkéntől a káros baktériumok elpusztulnak,
illetve megbénulnak és nem képesek elszaporodni.
Ugyanakkor a hasznos borélesztők elszaporodnak
oly mennyiségben, hogy a káros baktériumok nem
lUdják kifejteni romboló munkájukat, és igy az
erjedést az erjesztő mikrobák biztosj~ák Én a
ledarált szőlőlébe azounal teszek borként. Ugyanis
csak a darálást, zúzást követŐ nap szoktam présel
ni. Már pedig a levegőből sok baktérium kerülhet
a tároló edénybe, de a kénezés biztosiua a steril
körülményeke!. A továbbiakban pedig segiti a
must, a bor fejlödését. tisztulását és megóvja a
különféle borbetegségekről.

*
Ügyeljünk a szőló szüretelésének időpontjára.

19az, hogy vidékünkön a kiskel1ekben több fajta
csemege, borszőlő található. Ezért nehéz kiválasz
tani a megfelelő időpontot Az érettségre az utal,
hogy a bogyó a fajtának megf~lelö színű, a héj
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vékony, áttetsző és puha kezd lenni. A furt ko
csánya barnás színű, és a bogyók könnyen levál
nak.

Ha eldöntöttük a szüret időpontját a szedés,
majd a zúzás (darálás), és végül a sajlOlás. préselés
következik. Amennyiben ez megtörtént és nem
tettünk borkénporl úgy ezt feltétlen tegyük meg.
(100 literenként l-2 dkg. A must erjedésének
megidulása 15-18 C fokon a legcélszerubb, men a
borélesztő szaporodása 15 C. fok alan és 28 C. fok
felen lelassul, söt 32 C. fok felen elpusztulnak. A7..

iJlóanyagok megőrzése szempontjából az alacsony
(15 C. fok) hőmérséklet a kedvező. Amennyiben
viszont nagyon hüvös az idő az erjedéSI
borélesztővel segíthetjük elő. A szakbollOkban
fehér és vörösbor készítéséhez aktiv száriton
borélesztőt lehet kapni. (Tájékoztató a tasakOl1
található!)

A jó bor készítésének nagyon sok fortélya
van. Ilyen többek között a kotyogó használata. Az
üvegből készült ügyes kis eszköz elősegíti a
tökéletes és zavartalan erjedést. MeggálOijuk vele
a levegőnek és káros baktériumoknak. a hordóba
kerülésé!. Ugyanis az erjedéskor keletkezen szén
dioxid a hordóból a kotyogó ban lévő vizen át
könnyen eltávozik, viszont semmilyen szennyező.

vagy károsító anyag nem juthat az e~iedő mustba.
Városunk szakboltjaiban kapható.

A must erjedésekor hő keletkezik. Hömérsék- .
lete 10-15 C. fokkal is emelkedhet. ezén célszeni
egyszeruen hőmérővel naponta mérni Ha nagyon
megemel ked ik a must hőmérséklete, az erjedés
megakadhat Az erjesztőgombák elhalnak, és sza
porodni kezdenek a nem kivánatos tejsavbaktéri
urnok. Tennészetesen legjobb a pincehelyiség úgy.
az erjesztésre, mint a bor tárolására. (Egyenlő a
hőmérséklet)

Még egy jó tanács a hordókat, vagy bal
lonokat musnal csak háromnegyed részig töltsük
meg, mert erjedéskor széndioxid gáz keletkezik A
must habzík, megduzzad. kiterjed a térfogata.

Ha a leínak szerint végezzük a szólő feldolgo
zását, és biztositjuk az erjedéshez szükséges
feltételeket, egy lépést tettünk a jó bor
készítéséhez .

FELHíVOM FIGYELMÜKET A KeRT
BARÁT KÖR KIÁLLíTÁSÁRA, MELY
SZEPTEWffiER 17-19-IG TART. RESZLETE
SEBBEN A 3.0LDALON!

HUNYA ALAJOS

GYERMEKCIPŐ KÉszíTÉS

Csikós János

5502 Gyomaendrőd,Kör út 3.
(Öregszóló, Kondorosi út)
Telefon: 0660485-788

Béby-leányka-fiúmodellek 18-35-ös méretig
Bio papucs, szandál, klwnpa

18-41-es méretig

MINDENT EGY HELYEN
-4P PIKTOR BOLTBAN!

..' . rdr&:1, Fő út 204.
. n: 66-386-611 .l

Kaphatók:
- festékek, lakkok, ecsetek,

- szerszámok, csavarok, szegek,
- ragasztók, zárak, vasalások,

- és linóleumok
PADLÓ BURKOLÓ LAPOK MINTA UTÁN,

HOZZÁ RAGASZTÓK, FUGÁZÓ AUZAT KIEGÉszíTŐ.
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Több olvasónkban - ismerősök népes

~ táborában, - köztük e sorok irójában is

_
megfogalmazódott már régen és számta

• lanszor egy kérdés: miért van oly gyakran
~ (szerintünk indokolatlanul) hosszú ideig

lezárva városunk vasúti átjárójában a fél
sorompó? Hosszú, tömött sorokban állnak mindkét oldalon,
a kerékpárúton, gyalogosok, segédmotorosok, kerékpárosok,
no és a gépjárművek Endrőd felől a Besenyszegi útig, Gyoma
felől a Berényi útig. Állnak és várnak, eleinte türelmesen, de
ez néhány perc után ugyancsak megcsappan különösen az
elől várokozóknál, akik belátják a vasúti pályát, hogya
vonatnak se hire, se hamva, se füstje, s hangja, egyik irányból
sem. Megkönnyebbülve sóhajtanak fel, amikor végül át is
döcög a szerelvény. Slusszkulcsok az inditóban, lábak a
pedálon, szuggeráló pillantások a sorompóra, de nem
történik semmi. Ekkor már mindenki méltatlankodik, ki-ki
vérmérs,éklete szeri'lt. Újabb néhány perces várakozás után
feltűnik az "ellenvonat." Felnyílnak a sorompók, s mi
sie'thetünk utunkra.

"</-;>j/ EI kell ismerni azt is hoay a
"'~c;.~ vá:.akozó lassabbnak é;zékeli az

:. il'\.. Idot, ahogy azt Bokor Endre, a
l:":' vasútállomás főnöke mondja.
if;S~~.>Telefonon kerestem meg, hogy

i> :ji;.1megkérdezzem,vállalna-e interjút,
T1:% :J>válaszolna-e néhány kérdésreIlf i melyek a következők: '
ét!?'> . milyen vezérléssel kapcsolják át a
.- tr: .' vasúti átjáró iéisorompóját?

. lL".' Automata? Esetleg kézi vezérlésű?
D:?..,/· Ha az utóbbi, akkor milyen ren

deletek szabályozzák, hogy a vonat áthaladása előtt, illetve
után mennyi idővel zárják, ill. nyitják a sorompókat?

Az állomásfőnök úr nem látta értelmét semmiféle interjú
nak, mondván. "annyi vad dolgot összeírtak már erről, hogy
utána nem győzök kimagyarázkodni a főnökség előtt."

Biztositom, hogy ez nálunk nem igy "működik", válastát
hangszalagra rögzítjük, ez garantálja, hogy egyetlen szó sE!m
jelenik meg nyomtatásban, amit nem ő mondott volna. De ez
sem igazán nyugtatta meg, s bár határozott elutasítást nem,
de ígéretet sem kaptam arra vonatkozólag, hogy ez a riport
valaha is "megszületik."

így arra gondoltam, hogy megírom akkor is, legfeljebb
ezúttal a l'Ovat elme mellé odaírjuk "az illetékes nem vála
szolt". Mivel azonban nem célunk a konfliktusteremtés, de
olvasóink kérdéseikre választ kapjanak, úgy döntöttem még
egyszer megpróbálom "meg!<érdezni 'az illetékest". A gyomai
állomásfőnök Bokor Endre úr a személyes találkozásnak most
sem látta értelmét, ő hiába magyarázna nekem erről, akár
órákig, ezek olyan szakmai jellegű dolgok; hogy azt sem én,
sem az olvasók nem értenék meg. Mégis telefonon elmondta,

hogyafélsorompó automata üzemeltetésű, vagyis maga az
áthaladó szerelvény kapcsolja át. Kételkedésemre elmondta,
hogy legfeljebb a ványai motorvonatnál fordulhat elő hosz
szabb várakozás, mert a hídnál átbillenti azt a kapcsolót, ami
lezárja a sorompót. Elismerte azt is, hogy az automata vezér
lés valóban átállítható kézi kapcsolásra. Ha jól értem (amiben
nem vagyok biztos, mivel a mondottak megértése valóban
igényeine némi szakmai ismereteket) csak akkor teszik meg,
ha a másik irányból valamilyen fontos nemzetközi
gyorsvonat várható, ami nagy sebességgel halad át a vasúti
átjárónál, és a kettő között nem lenne érdemes arra a "néhány
percre" felnyitni, majd újra lezárni a sorompót. Mindez - tette
hozZá még Bokor Endre úr - még mindig "belefér" abba a tíz
percbe, ami a szabályzat szerint még megengedett
várakozási idő, csak ennek meghaladta indokolja a külön
intézkedést.

Nem tudom, lehet, hogy valóban csak úgy érezzük, hogy
ez a tíz perc olykor húsz? Elképzelhető. És elnézését kérem
Bokor Endre úrnak, ha valamit nem jól értettem, de ennek
esélye lényegesen kisebb lett volna, ha hangszalagról "hitele
sen" irhattam volna meg e sorokat.

Kedves olvasóinkl Várjuk további kérdéseiket, közhasznú
információn alapuló észrevételeiket.

MARS/NÉ GIR/eZ ERZSÉBET

Talán megengedi a tiszte/[ Olvasó, hogya szerkesztőegy
régi-régi anekdotával zárja a fenti sorokat:

Történt egyszer, hogy az újfalusi sorompó lezárafotf.
Mellette csendesen ál/f az őrház. Gyűltek, gyülekezfek a
gyalogosok, kerékpárosok, autók, teherautók...

Ám az emberi türelemnek is egyszer vége szakad. És
hatalmas dudálásba kezdtek a várakozók masinái.
Egyszercsak nagy álmosan kibal/ag az őr. Záporoztak reá a
szidalmak, hogy mit művel a várakozókkal. A váltóőr pedig
megpederte bajuszát, felemelte jobb kezének mutató ujjáf,

mel/yel csendre intetfea várakozó népet, s csendesen azt
mondotta: "Uraim! Abból még baj sohasem történt, ha a
sorompó le volt engedve'

SZERKESZTŐ

Minőséginői cipőknagy választékban}
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